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Global symbol glossary

See the Global Symbol Glossary at ifu.stryker.com for symbol definitions.

Symbols

Refer to instruction manual/booklet

Consult instructions for use

General warning

Caution

(®) Non-ionizing radiation
A

China RoHS with declarable substances

Catalogue number

Serial number

European medical device

CE mark

UK Conformance Assessment mark

Importer

& S EER O B> b2 S

UDI Unique device identifier

QTY Quantity
E Authorized representative in the European Community

CH |REP Authorized representative in Switzerland
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https://ifu.stryker.com/

For US Patents see www.stryker.com/patents

Manufacturer

Date of manufacture

~ Alternating current
-—= Direct current
IPX4 Protection from liquid splash
Class Il electrical equipment: equipment in which protection against electric shock does not rely on basic insulation only,
|:| but in which additional safety precautions such as double insulation or reinforced insulation are provided, there being no
provision for protective earthing or reliance upon installation conditions.
&“ss"’% Medical Equipment Classified by Underwriters Laboratories Inc. With Respect to Electric Shock, Fire, and Mechanical
¢ Us Hazards Only in Accordance with ANSI/AAMI ES60601-1:2005/(R)2012 and A1:2012 C1:2009/(R)2012 and A2:2010/(R)
2012, CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1:14, IEC 60601-2-52:2009/A1:2015, CAN/CSA-C22.2 No. 60601-2-52:11 with
87VL Amendment 1:2017.

Telecommunications and Digital Government Regulatory Authority logo for United Arab Emirates

Australia/New Zealand Regulatory Compliance Mark (RCM)

New Zealand radio compliance mark

To indicate that separate collection for batteries is required per the European Union’s Batteries and Waste Regulation
(EU) 2023/1542. This symbol may be accompanied by the abbreviated designation of the battery material(s) used.

In accordance with European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) as amended,
this symbol indicates that the product should be collected separately for recycling. Do not dispose of as unsorted
municipal waste. Contact local distributor for disposal information. Ensure infected equipment is decontaminated prior to
recycling.

To indicate that separate collection for batteries is required per the European Union’s Batteries and Waste Batteries
Regulation (EU) 2023/1542. This symbol may be accompanied by the abbreviated designation of the battery material(s)
used.

Pb = battery contains more than 0.004 % by weight of lead

Pb

¢
R
\A‘é“ﬁﬂ

(]
&

RECYCLE

Pb lead, recycle, return
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Warning/Caution/Note Definition

The words WARNING, CAUTION, and NOTE carry special meanings and should be carefully reviewed.

WARNING

Alerts the reader about a situation which, if not avoided, could result in death or serious injury. It may also describe potential serious adverse reactions
and safety hazards.

CAUTION
Alerts the reader of a potentially hazardous situation which, if not avoided, may result in minor or moderate injury to the user or patient or damage to the

product or other property. This includes special care necessary for the safe and effective use of the device and the care necessary to avoid damage to a
device that may occur as a result of use or misuse.

Note - Provides special information to make maintenance easier or important instructions clearer.
Summary of safety precautions

Always read and strictly follow the warnings and cautions listed on this page. Service only by qualified personnel.

WARNING

» Portable RF communications equipment, including peripherals such as antenna cables and external antennas, should be no closer than 12 inches (30
cm) to any part of the Secure Connect locator, including cables specified by the manufacturer.

» Avoid stacking or placing equipment adjacent with other equipment to prevent improper operation of the product. If such use is necessary, carefully
observe stacked or adjacent equipment to make sure that they operate properly.

» The use of accessories, transducers, and cables, other than those specified or provided by the manufacturer, could result in increased electromagnetic
emissions or decreased electromagnetic immunity and result in improper operation.

CAUTION
» Improper usage of the product can cause injury to the patient or operator. Operate the product only as described in this manual.

» Do not modify the product or any components of the product. Modifying the product can cause unpredictable operation resulting in injury to patient or
operator. Modifying the product also voids its warranty.

» Always match the dip-switches on SB1 and SB2 to the connected product configuration to avoid the risk of head wall damage.

» Always match the dip-switches of a product to the head wall configuration if a nurse call communication cable needs to be connected to avoid the risk
of head wall damage.

+ Always match the dip-switches on SB1 and SB2 to the product configuration to avoid the risk of head wall damage.

» Do not clean, disinfect, service, or perform maintenance while the product is in use.

» Always unplug the power cord from the wall outlet when large spills occur near the circuit boards and cables. Clean up the fluid, and inspect the
product. Fluids can cause unpredictable operation and decreased functionality of any electrical product. Do not return the product to service until dry
and tested for safe operation.

» Always wipe down with clean water (or 70% isopropyl alcohol, if using Virex® TB) and dry each product after disinfecting. Some disinfectants are
corrosive in nature and may cause damage to the product. If you do not rinse and dry the product, you may leave a corrosive residue on the surface of
the product. This corrosive residue could cause premature degradation of critical components. Failure to follow these disinfecting instructions may void
your warranty.

» This equipment is not intended for use in residential environments and may not provide adequate protection to radio reception in such environments.
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Introduction

This manual assists you with the operation or maintenance of your Stryker product. Read this manual before operating or maintaining this product. Set
methods and procedures to educate and train your staff on the safe operation or maintenance of this product.

CAUTION
» Improper usage of the product can cause injury to the patient or operator. Operate the product only as described in this manual.

» Do not modify the product or any components of the product. Modifying the product can cause unpredictable operation resulting in injury to patient or
operator. Modifying the product also voids its warranty.

Note - Stryker continually seeks advancements in product design and quality. This manual contains the most current product information available at the
time of printing. There may be minor discrepancies between your product and this manual. If you have any questions, contact Stryker Customer Service or
Technical Support at 1-800-327-0770.

Product description

The Stryker Model 521200380100 Secure Connect is a cable-free nurse call solution. Secure Connect allows for patient nurse communication via the
nurse call button, room controls, and TV controls without the need for any cables or wires.

Contraindications

None known.

Expected service life

The Secure Connect has a 10 year expected service life under normal use conditions and with appropriate periodic maintenance.

The battery has a two year expected service life under normal use conditions.
Disposal/recycle

Always follow the current local recommendations and/or regulations governing environmental protection and the risks associated with recycling or
disposing of the equipment at the end of its useful life.

Specifications

Length 16.3in. 41.1¢cm
Width 3.3in. 8.4cm
Depth 4.3in. 10.9cm
Weight 41b 1.8 kg

AC supply: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.8A

System voltage rating
Secure Connect: 18 VDC, 1.67A

Uses infrared (IR) LED and Bluetooth based on Stryker proprietary
communication scheme

Wireless connection Note - Minimum signal strength of the Secure Connect must be within 3dB of
the connected product. Make sure the product is within 5.5 ft (1.7 m) of the
Secure Connect.

Stryker reserves the right to change specifications without notice.

Specifications listed are approximate and may vary slightly from product to product or by power supply fluctuations.

5212-109-211 Rev AA.0 3 EN



Environmental conditions

Operation

Storage and transportation

Ambient temperature

95 °F
(35 °C)
50 °F
(10 °C)

140 °F
(60 °C)
-40 °F
(-40 °C)

Relative humidity (non-condensing)

75%
30% J‘I

95%
10% J‘I

Atmospheric pressure

I ;— 106 kPa
70 kPa

I i— 106 kPa
50 kPa

In accordance with the European REACH regulation and other environmental regulatory requirements,

substances are listed.

the components that contain declarable

Description

Number

Substance of very high concern (SVHC)
chemical name

Rechargeable battery

700000341245

Lead

Wallside room interface board

521200380950/521201380950

Decamethylcyclopentasiloxane,
dodecamethylcyclohexasiloxane, lead,

octamethylcyclotetrasiloxane

European battery specifications

In accordance with the European Community Batteries and Waste Batteries regulation, required battery information is included below.

Description Number

Quantity Voltage

Capacity

Rechargeable battery 700000341245

1 12V

1.2 Ah

Bluetooth radio specifications

Specification - Chipset WT32i (Silicon Labs)

Item Unit

Channel Min Max
Operating frequencies 79 2.4 2.4835 GHz
Receiving bandwidth Not applicable 1 MHz
Maximum ERP Not applicable -24.148 dBW

Hereby, Stryker declares that the radio equipment type Cordless Nurse Call Interface is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU

declaration of conformity is available at the following internet address: https://techweb.stryker.com/EU_Declaration_of_Conformity/index.html.

Contact information

Contact Stryker Customer Service or Technical Support at: 1-800-327-0770.

Stryker Medical

3800 E. Centre Avenue
Portage, M1 49002
USA

Note - The user and/or the patient should report any serious product-related incident to both the manufacturer and the Competent authority of the
European Member State where the user and/or patient is established.

EN 4
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To view your operations or maintenance manual online, see https://techweb.stryker.com/.

Have the serial number (A) of your Stryker product available when calling Stryker Customer Service or Technical Support. Include the serial number in all
written communication.

Serial number location

The Stryker serial number and bed bay identification number (BBID) label (A) is located on the bottom of the product (Figure 1).

A

Figure 1 — Stryker serial number and BBID location

Date of manufacture

The date of manufacture is the first four digits of the serial number.

YYMM (YY = year and MM = month)
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Installation

Installing Secure Connect

Tools required:

* #2 Phillips screwdriver
» #1 Phillips screwdriver
+ Straight pick

+ Tape measure

* Level

» Pencil

» Tools required for hospital supplied fasteners

Procedure:

1. Record the Secure Connect BBID (Serial number location (page 5)) and room number/patient position on the Secure Connect association form (page
19).

2. Using a straight pick, configure the SB1 and SB2 dip-switches (A) to match the nurse call system and nurse call communication cable (Figure 2).

CAUTION - Always match the dip-switches on SB1 and SB2 to the connected product configuration to avoid the risk of head wall damage.

Note - To confirm dip-switch configuration, contact Stryker customer service or technical support (Contact information (page 4)).

Figure 2 — Switch configuration
3. Using a straight pick, turn the Secure Connect ON/OFF switch (B) to the ON position (Figure 2).

4. Affix the two supplied IPX labels (C) over the dip-switch and the ON/OFF cutouts located on the back of the Secure Connect (Figure 2).

5. Using a tape measure and pencil, mark the intended center of the bed location (vertical line) (Figure 3).
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1in.-5in. (2.54 cm - 12.7 cm)

Figure 3 — Mounting specifications
6. Center the mounting plate on the vertical line made in step 5 and mount the bottom of the mounting plate max 1 in. (2.54 cm) off the floor (Figure 3).
Note

» Do not mount on a baseboard if the baseboard thickness exceeds 1 in. (2.54 cm).

* You may mount the bottom of the mounting plate up to 5 in. from the floor if you can always maintain a distance of at least 5 in. between the head
end of the bed and the wall. Consider use of a floor threshold or roller bumpers.

7. Using a level on the bottom of the mounting plate (D), make sure that the bottom of the mounting plate (D) is level when you position the mounting plate
(D) on the reference marks made in steps 5 and 6 (Figure 3).

8. Use a pencil to mark the three screw holes of the mounting plate (D).
9. Using the appropriate tool with the hospital supplied fasteners (E, not included), secure the mounting plate (D) to the wall (Figure 3).
10. Attach the Secure Connect (F) to the mounting plate (D) (Figure 3).
11.Using a #2 Phillips screwdriver, secure the Secure Connect (F) to the mounting plate (D) with the two supplied screws (700001126359) (G) (Figure 3).
12.Plug the Secure Connect power supply into a hospital grade protective earthed wall outlet.
Note - Position the power supply in an accessible location.
13.0n the Secure Connect, plug in the female end of the power supply.
14.0n the Secure Connect, plug in the nurse call communication cable.
15.Using a #1 Phillips screwdriver, secure the nurse call communication cable to the Secure Connect.
16.Connect and secure the nurse call communication cable to the nurse call system wall plug.
17.See Configuring the Secure Connect (page 9).

18.Follow the procedure in the product manual to connect the product to the Secure Connect.

CAUTION - Always match the dip-switches of a product to the head wall configuration if a nurse call communication cable needs to be connected to
avoid the risk of head wall damage.

Note
+ If a Secure Connect is moved, repeat steps 1 and 10-17.

+ If a product is moved to another configured Secure Connect, no change needs to be made as the product will connect automatically.
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Installation checklist

Follow this checklist for the 521200380100 Secure Connect:

Confirm that you do not have any unused components after installation. Your Secure Connect does not ship with any extra components

Check that the Secure Connect ID number and room number/location has been recorded on the Secure Connect association form (page 19)

Use a tape measure to check that the Secure Connect is installed at the horizontal center of the wall behind the bed location

Use a tape measure to check that the bottom of the Secure Connect is installed 1 in. - 5in. (2.54 cm - 12.7 cm) from the floor

Use a level to confirm that the mounting plate is level

All fasteners are tight with no signs of protruding or missing fasteners

Power supply is plugged into a hospital grade protective earthed wall outlet and to the Secure Connect

Nurse call communication cable is plugged into the Secure Connect and the nurse call system

Product ID number:

Installed by: Date:

Inspected by: Date:

Note - Maintain a copy of this record for at least 10 years.
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Operation
Secure Connect indicators/functions

The Secure Connect has indicator symbols and a nurse call cord out cancel button (A) that is located on top of the product. This button cancels the alert if

A

the nurse call communication cable is unplugged.

Indicator Indicator light Status
Solid Connected
[
Pulse Connecting
[
Flash Connection error
[
\# Pulse AC power unplugged
H Flash Low battery
q Pulse Nurse call communication cable unplugged
A Solid The Secure Connect is not configured
A Flash Error (reference product display for error detail)

CE H Flash Battery error

Configuring the Secure Connect

Tools required:

» Secure Connect scanner option (521200380700) or Secure Connect compatible product

» Stryker service tool option (521205080001)

5212-109-211 Rev AA.0 9 EN



Note - Stryker service tool required if you use the Secure Connect scanner.

CAUTION - Always match the dip-switches on SB1 and SB2 to the product configuration to avoid the risk of head wall damage.

Procedure:
Using the Secure Connect scanner:

1. Using the Stryker service tool, select the supplied soft configuration and settings.

2. Select Save Configuration (A) (Figure 4).

4 /USB Connection to Secure Connect Locator (5212)

€ Configure

ner towards Wall Unit
Nurse Call Operating Mode Standard =
TV Type L6 -
Digital Volume Disabled
Headwall Voltage Level Low -

Headwall - Wired Interlock Setting Standard Interlock
Save Configuration

Nurse Call Interlock

Audio Transfer Interlock

Interlack Functionality Force Interlocks A

Figure 4 — Stryker service tool

Using a ProCuity bed:

1. Apply the brakes.

Note - See the Model 3009 ProCuity Operations Manual for steps to apply the brakes.

2. Confirm the Secure Connect connection to ProCuity.

Note - The icon will appear on the ProCuity home screen when Secure Connect has connected.

3. Enter the service menu and select Configuration (B) (Figure 5).

Note - See the Model 3009 ProCuity Maintenance Manual for steps to access the service menu.

Service

= —
=

— -0 — B

Bed Diagnostic Configuration
Info Info A

Error i '
Codes =gunectViy =

Figure 5 — ProCuity service menu
4. In the configuration menu, select Room Interface Configuration (C) (Figure 6).
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€] Configuration

Bed Room

Interface Calibration

Configuration . ,
Configuration

Software Reset
Update Statistics

Figure 6 — ProCuity configuration menu
5. Input the supplied settings and select Save.

Testing the Secure Connect
Tools required:

» Secure Connect scanner option (521200380700) or Secure Connect compatible product

» Stryker service tool option (521205080001)

Note - Stryker service tool required if you use the Secure Connect scanner.
Procedure:
Secure Connect scanner:
Using the Stryker service tool test function, activate the nurse call.
ProCuity bed:
Using the footboard and siderail control panels, activate the nurse call.

Note - See the Model 3009 ProCuity Operations Manual for steps to activate nurse call.

5212-109-211 Rev AA.0
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Preventive maintenance

Remove product from service before you perform the preventive maintenance inspection. Check all items listed during annual preventive maintenance for
all Stryker Medical products. You may need to perform preventive maintenance checks more often based on your level of product usage. Service only by

qualified personnel.
Inspect the following items:

All fasteners are secure

The Secure Connect casing is not cracked or damaged

Mounting plate not cracked or damaged

The Secure Connect front label is not damaged

Replace the battery (every two years)

Product serial number:

Completed by:

Date:

EN 12 5212-109-211 Rev AA.0



Cleaning

CAUTION
» Do not clean, disinfect, service, or perform maintenance while the product is in use.

» Always unplug the power cord from the wall outlet when large spills occur near the circuit boards and cables. Clean up the fluid, and inspect the
product. Fluids can cause unpredictable operation and decreased functionality of any electrical product. Do not return the product to service until dry
and tested for safe operation.

Recommended cleaning method:
1. Using spray or pre-soaked wipes, hand wash all exposed surfaces of the product with a mild detergent.
2. Follow the cleaning solution manufacturer’s instructions for appropriate contact time and rinse requirements.

3. Dry the product before you return it to service.

Note - Avoid oversaturation. Do not allow the product to remain wet.

5212-109-211 Rev AA.0 13 EN



Disinfecting

CAUTION

Do not clean, disinfect, service, or perform maintenance while the product is in use.

Always unplug the power cord from the wall outlet when large spills occur near the circuit boards and cables. Clean up the fluid, and inspect the
product. Fluids can cause unpredictable operation and decreased functionality of any electrical product. Do not return the product to service until dry
and tested for safe operation.

Always wipe down with clean water (or 70% isopropyl alcohol, if using Virex® TB) and dry each product after disinfecting. Some disinfectants are
corrosive in nature and may cause damage to the product. If you do not rinse and dry the product, you may leave a corrosive residue on the surface of
the product. This corrosive residue could cause premature degradation of critical components. Failure to follow these disinfecting instructions may void
your warranty.

Recommended disinfectants for this product’s surfaces include:

Quaternary (active ingredient - ammonium chloride)

Phenolic (active ingredient - o-phenylphenol)

Chlorinated bleach solution (10,000 ppm available chlorine, 941 mL of a 5.25% sodium hypochlorite solution per 4000 mL of water)
Alcohol (active ingredient - 70% isopropyl alcohol)

Accelerated hydrogen peroxide (5,000 ppm hydrogen peroxide)

Disinfection method:

1.

2
3.
4

Follow the disinfectant solution manufacturer’s dilution recommendations.

. Using spray or pre-soaked wipes, apply the recommended disinfectant solution.

Hand wash all exposed surfaces of the product with the recommended disinfectant.

. Dry the product before you return it to service.

Note

EN

Avoid oversaturation. Do not allow the product to remain wet.

Follow the manufacturer’s dilution recommendations for appropriate contact time and rinse requirements. Follow the chemical manufacturer’s
guidelines to disinfect.
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Wireless notifications

For product equipped with wireless communication technology, these statements apply to the countries as indicated:

Country Notification
Contains IC: 7922A-3034
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSSs. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Canada
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.
La operacién de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
Mexico cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.
Singapore Complies with
IMDA standards
DA103640
Taiwan
WSERRBA MR ERM , EEAE , N7, BRXEAFHTEEASTEAR, MANRIBERREFT2BERY
. ENEGABHEATEREMNLLRTECLES  CRRATERSH  BYAEH YIXESHTESTEM
AR, IRSEBE  BREGEELIREFECAREERS. MIRFEBRMABDZSLEFRIE. NERERAER
ESMERREZTE.
k-
nano.
nIeeIngauuiauil Tisueniiu lidasld
Fulvoygalid 143 wniasingauunny
WisasaniinganunANmuUTENA NENY.
o o a e
Thailand 384 LATDIINYANUIAY wazanIUINg

auuanilldFusniiulidesldsuluaynn
INYALLIANAUNIEI IV RINYALLIAY
W.A. 2498

nanp. | insauuau

rhugquaieus:sIsu
Call Center 1200 (Insw8)

United States

Contains FCC ID: WAP3034

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

5212-109-211 Rev AA.0
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EMC information

WARNING

» Portable RF communications equipment, including peripherals such as antenna cables and external antennas, should be no closer than 12 inches (30
cm) to any part of the Secure Connect locator, including cables specified by the manufacturer.

» Avoid stacking or placing equipment adjacent with other equipment to prevent improper operation of the product. If such use is necessary, carefully
observe stacked or adjacent equipment to make sure that they operate properly.

+ The use of accessories, transducers, and cables, other than those specified or provided by the manufacturer, could result in increased electromagnetic
emissions or decreased electromagnetic immunity and result in improper operation.

CAUTION - This equipment is not intended for use in residential environments and may not provide adequate protection to radio reception in such
environments.

The 521200380100 Secure Connect locator was evaluated using the following cables:

Cable Length (m)
AC mains input cable 1.2
Nurse call (DB-37) 2.4

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The 521200380100 Secure Connect locator is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the
521200380100 Secure Connect locator should assure that it is used in such an environment.

Emissions test Compliance Electromagnetic environment
RF Emissions
CISPR 11 Group 1
RF Emissions Note - The emissions characteristics of this equipment make it
CISPR 11 Class A suitable for use in industrial areas and hospitals (CISPR 11 class
A). If it is used in a residential environment (for which CISPR 11
Harmonic Emissions Class A class B is normally required) this equipment might not offer
IEC 61000-3-2 adequate protection to radio-frequency communication services.
The user might need to take mitigation measures, such as
Voltage Fluctuations relocating or re-orienting the equipment.
Flicker Emissions Complies
IEC 61000-3-3

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The 521200380100 Secure Connect locator is suitable for use in a professional healthcare facility environment and not in environments exceeding
immunity test conditions that the product was evaluated to, such as near high frequency (HF) surgical equipment and inside of the radio frequency (RF)
shielded room of magnetic resonance imaging (MRI) equipment. The customer or the user of the 521200380100 Secure Connect locator should assure
that it is used in such an environment and that the electromagnetic environment guidance listed below is followed.

Electromagnetic environment-

Immunity test

IEC 60601 test level

Compliance level

guidance

Electrostatic Discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

+8 kV contact
+15kV air

+8 kV contact
+15kV air

Floors should be wood, concrete,
or ceramic tile. If floors are covered
with synthetic material, the relative
humidity should be at least 30%.

Electrostatic fast transient/ burst

+2 kV for power supply lines

+2 kV for power supply lines

Main power quality should be that
of a typical commercial or hospital

IEC 61000-4-4 +1 kV for input/output lines +1 kV for input/output lines environment
Surge Main power quality should be that
IEC 610%0 4.5 +0.5kV, 1 kV lines to lines +0.5 kV, =1 kV lines to lines of a typical commercial or hospital
s environment.

EN 16
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

Voltage dips, voltage variations and
short interruptions on power supply
input lines
IEC 61000-4-11

0%Ur~ for 0.5 cycle at 0°, 45°, 90°,
135°, 180°, 225°, 270°, and 315°

0%U~ for 1 cycle

70%UT (30% dip in Ur) for 25/30
cycles

0% U~ for 250/300 cycles

0%Ur~ for 0.5 cycle at 0°, 45°, 90°,
135°, 180°, 225°, 270°, and 315°

0%Ur for 1 cycle

70%UT (30% dip in Ur) for 25/30
cycles

0% Ut for 250/300 cycles

Main power quality should be that
of a typical commercial or hospital
environment. If the user of the
521200380100 Secure Connect
locator requires continued
operation during power main
interruptions, it is recommended
that the device be powered from an
uninterrupted power supply or a
battery.

Power frequency (50/60 Hz)
magnetic field
IEC 61000-4-8

30 A/m

30 A/m

Power frequency magnetic fields
should be at levels characteristic of
a typical location in a typical
commercial or hospital
environment.

Note - Ut is the a.c. mains voltage before applications of the test level.

Conducted RF
IEC 61000- 4-6

Radiated RF
IEC 61000-4-3

3Vrms

150 kHz to 80 MHz
3V/m

80 MHz to 2.7 GHz

3Vrms
3V/m

Portable and mobile RF
communications equipment should
follow the guidance in the table
titled “Recommended separation
distances between portable and
mobile RF communication
equipment and the 521200380100
Secure Connect locator.” If the
mobile service is not listed in the
table, the recommended separation
distance should be calculated from
the equation appropriate for the
frequency of the transmitter.

Recommended separation distance
D=(2) (VP)

where P is the maximum output
power rating of the transmitter in
watts (W) according to the
transmitter manufacturer and dis
the recommended separation
distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF
transmitters, as determined by an
electromagnetic site surveya,
should be less than the compliance
level in each frequency rangeb.

Interference may occur in the
vicinity of equipment marked with

the following symbol: @

Note - These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects

and people.

Note - The ISM (Industrial, Scientific, and Medical) bands between 0.15 MHz and 80 MHz are 6.765 MHz to 6.795 MHz; 13.553 MHz to 13.567 MHz;

26.957 MHz to 27.283 MHz; and 40.66 MHz to 40.70 MHz.

aField strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and
FM radio broadcast, and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF
transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured field strength in the location in which the 521200380100 Secure
Connect locator is used exceeds the applicable RF compliance level above, the 521200380100 Secure Connect locator should be observed to verify
normal operation. If abnormal performance is observed, additional measures may be necessary, such as reorienting or relocating the 521200380100

Secure Connect locator.

bOver the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths are less than 3 Vrms.
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Recommended separation distances between portable and mobile RF communication equipment and the 521200380100 Secure Connect
locator
The 521200380100 Secure Connect locator is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances are controlled.
The customer or the user of the 521200380100 Secure Connect locator can help prevent electromagnetic interferences by maintaining a minimum
distance between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and the 521200380100 Secure Connect locator, including cables,
as recommended below, according to the maximum output power of the communications equipment.
Band (MHz) Service MaX|ml<,rvn power Minimum separation distance
W) (m)
380-390 TETRA 400 1.8 0.3
GMRS 460;
430-470 FRS 460 2.0 0.3
704-787 LTE Band 13, 17 0.2 0.3
GSM 800/900;
TETRA 800;
800-960 iDEN 820; 2.0 0.3
CDMA 850;
LTE Band 5
GSM 1800;
CDMA 1900;
GSM 1900;
1,700-1,990 DECT: 2.0 0.3
LTE Band 1, 3, 4, 25;
UMTS
Bluetooth;
WLAN;
2,400-2,570 802.11 b/g/n; 2.0 0.3
RFID 2450;
LTE Band 7
5,100-5,800 WLAN 802.11 a/n 0.2 0.3
For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance d in meters (m) can be estimated using the
equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to the
transmitter manufacturer.
Note - These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects
and people.
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Secure Connect association form

Secure Connect BBID

Room number/Location

Note - Give this form to your Stryker representative or your IT system analyst so they can create the associations on the server.
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stryker
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Secure Connect

PYKOBOACTBO no aKcnnyartayum n OGCHY)KVIBaHIMO

521200380100
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Mmo6anbHbI rnoccapun CUMBOSIOB

OnpegeneHnsi cmBonoB cM. B [nobansHOM rinoccapvm CMMBOIOB Ha Beb-cawTe ifu.stryker.com.

YcnoBHble 0603Ha4YeHUs

CmMm. pyKoBOACTBO Mo aKkcnnyaTauum / byknet

CM. UHCTPYKLIMIO MO NPUMEHEHWIO

O6Lee npeaynpexaeHue

MpepocTtepexeHne

((.,) HeVIOHVI3VIpyPOLIJ,ee nanyveHue
A

Oupektnsa RoHS ansa Kutas ¢ geknapupyembivMy BelLecTBamu

Howmep no katanory

CepuiiHbIi Homep

EBponeiickoe meguumnHckoe nsgenve

3Hak CE

3Hak UKCA

WmnopTep

& NS EEE O B> 2O

U DI YHuUKaneHbln naeHTUdUKkaTop n3genus

QTY Konuyecteo

E YNonHoMOYeHHbIN npeacTaButens B EBponerickom coobuyectse
CH |REP YnonHomouYeHHbIN npeactasutens B LUseriuapum
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https://ifu.stryker.com/

MateHTbl CLUA cm. Ha canTe www.stryker.com/patents

N3arotosutenb

[lata nsrotoeneHus

—~ [lepeMeHHbIl TOK
-—= [MOCTOSIHHBIN TOK
IPX4 3aluTa oT nonagaHns XugKocTu
OnekTpuyeckoe obopynoBaHue knacca |l: obopyaosaHve, B KOTOPOM 3aLlmTa OT NOPAKEHNS SMEKTPUYECKAM TOKOM He
|:| orpaHuymBaeTcst 6a3oBovi nsonsauuent n BkNoYaeT AONONHUTENbHbIE Mepbl 6€30NacHOCTH, Takue Kak ABOMHasA unm
YCUNEHHas M3onsAuus, Npu OTCYTCTBMM 3aLLUTHOrO 3a3eMIMEHNS NN 3aBUCUMOCTY OT YCIOBWIA YCTAHOBKW.
Q&ss"’g MegauumHckoe obopynoBaHue knaccuduumpoaHo Underwriters Laboratories Inc. Tonbko B 0OTHOLLEHUM pycka
NOPaKEHNS SMEKTPUYHECKNM TOKOM, MoXapa 1 0NacHOCTU MeXaHU4Yeckoro TpaBmmnposaHuns B cootsetcTaum ¢ ANSI/AAMI
c us ES60601-1:2005/(R)2012, A1:2012 C1:2009/(R)2012 1 A2:2010/(R)2012, CAN/CSA-C22.2 Ne 60601-1:14, IEC 60601-
87VL 2-52:2009/A1:2015, CAN/CSA-C22.2 Ne 60601-2-52:11 ¢ Mpunoxexuem 1:2017.

JloroTvn rocyfapcTBeHHOro perynmpytoLLero opraHa no TeNeKoMMyHUKaLUam 1 LMdpoBbIM TEXHONOTMAM ANst
O6beamnHeHHbIX Apabckux SmmnpaTos

3Hak cooTBeTCTBUS HOpMaTUBHLIM TpebosaHusam (RCM) Asctpanun/Hosoi 3enaHgum

3HaKCOOTBeTCTBMﬂTpeGOBaHMHMI(yCTpOﬁCTBaNIpaﬂMOCBH3MB|4OBOW 3enaHgum

YkasbiBaeT Ha Heobx0aNMOCTb pa3genbHOro cbopa 6arapen B coOoTBETCTBMM C PernameHTom EBponenckoro cotosa o
6artapesix n otxogax (EC) 2023/1542. 310 ycnoBHOe 0603Ha4YeHEe MOXET CONPOBOXAATLCA COKpPaLLEHHbIM
o6o3HaveHnem mucnonbayemoro(-bix) Matepuana(-o) 6atapen.

CornacHo [npektuse EC 06 oTxonax anekTpuyeckoro u anekTpoHHoro obopynosaxusi (WEEE) 2012/19/EC B
OENCTBYIOLLEN pedakLumm, 3TOT 3HAYOK YKka3blBAeT Ha TO, YTO AaHHOe n3genve cnegyet cobupaTth 4ns nepepaboTku
oTaenbHO. He BbibpacbkiBaliTe ero BMecTe C HeCOPTUPOBAHHbLIMU GbITOBbIMM OoTXoA4amu. O nopsiake yaaneHusi B 0Txoapl
MOXHO y3HaTb Y MECTHOro AncTpubbtoTopa. MNepen nepepaboTkoi obecneybTe AeKOHTaMUHALMIO MHULMPOBAHHOTO
06opyaoBaHus.

YkasbiBaeT Ha Heo6x0aNMOCTb pa3genbHoro cobopa 6arapen B COOTBETCTBMM C PernameHTom EBponenckoro cotosa o
6aTtapesix n otpaboTaHHbIx 6aTapesx (EC) 2023/1542. 3To ycnoBHoe 0603HauYeHE MOXET CONPOBOXAATHLCS
COKpaLLleHHbIM 0603HaYeHneM ncrnonb3yemoro(-bix) MaTepuana(-os) 6atapen.

Pb = 6atapesi conepxut 6onee 0,004 % cBuHUa nNo macce

¢
R
\A‘é“ﬁﬂ

A

Pb

(]

RECYCLE

Pb — cBuHew; nognexuT nepepaboTke nnu Bo3spaty

RU
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CopepxaHue

OnpepneneHus noHaTui «MpegynpexaeHvey, «Mpenoctepexenne» n «MpumedaHme»
KpaTkoe M3NoKXeHNE NPABUI TEXHUKN BEBOMACHOCTM .. ...ttt ettt ettt et et e e et e ettt et et ettt et e e ettt ettt e ettt e ettt et et e ee e e entee e annens

|27 TCTa (=T =
(@317 er= T T T (Y [ = PP
0T 71=ToTaTo T =T T= T
PacyeTHbIN CPoK CRyXKObl ..........ueuet
YnaaneHue B oTxogbl/yTunu3sauus ...
TexHnYeckne xapakTepucTuKu
TexHuyeckue xapaktepucTtuku 6atapeun anst EBponerickoro cotosa
TexHu4eckune xapakTepucTukm pagnoceasn Bluetooth

Lo h =T E= T I To T o =T
(Yot a (o) p [0 =T R TN o= o1 1 T o 2T Y T=T o F-

JRE= =T R T o o] =1 a1 T S
03 1= 1T =1 T
D o3 k=T Lo =1 e= IS 1o ot U =S oo o1 o1 (P
KOHTPOMBHDBIV CIIMCOK YCTAHOBKM MBIEIIMS ... e e e eeee et te ettt e et te e et et e et e e e et e et e e e s e e e et e e e et e e et e e et e e e e ee e et et e et e e e e e e e e tae e atee e anneeens
R o7 11122 0 =T
MHOMKATOPbI M OYHKLMM SECUME CONMNECE .. ...ttt ettt ettt et ettt ettt et ettt et et ettt e e e e et et et e e e ate e e

L F= Toa o) ez ST =T o1 = O o o =T o
BbINOTHEHNE TECTA SECUIE COMNECE . ...ttt ettt ettt e et e ettt e ettt e e et e et ettt ettt et e et e e ettt e et e e e enees
MTPOUNAKTUYECKOE OOCTIYIKUBAHNME . ... .e ettt ettt ettt et et ettt ettt ettt e ettt e et et e et e et ettt e et e ettt et ettt n e et e ettt ettt e e et et e e eaes
[ 12 T
DS T Te oY N
YBEOOMINEHNS MO BECTIPOBOLHOM CBABM . . ...ttt ettt ettt e et et et et e et e et ettt e ettt ettt et e e e et et e et e et et a e e et et e e a e ettt et e et e e et et e e na e et enneanee s
(07 1CYa L= YT = oL T 1/ [
DopMa AN 3AMNUCK CBASBEIN SECUME COMNECT ... ... ittt ittt ettt ettt ettt et e et ettt ettt et et ettt ettt e et e ettt e e e e et e e annes
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Onpepenenunsa noHatun «lNpenynpexaenue», «lNpepoctepexeHue» u «NMpumevyaHue»

Monsitns MPEQYMNPEXAEHUE, NMPEOOCTEPEXXEHUE n MPUMEYAHUE nmvetoT ocoboe 3HadeHne, n 0603HayYeHHble UMy pasgensl cnegyet
TLWaTeNbHO U3Y4nTb.

NMPEAYNPEXAEHUE

MpepynpexaaeTt nonb3oBaTerns O CUTyaLuW, KOTopasi, ECIN ee He YAACTCs n3bexaTb, MOXET MPUBECTU K CMEPTU UNu Tsikenon Tpasme. MoxeT Takke
OnucbIBaTb NOTEHLMANbHbLIE CEPbe3HbIE HeXenaTeNbHbIe peakLun 1 yrpo3bl 6e30nacHoCTu.

NMPEOOCTEPEXEHUE
MHdopmupyeT nonb3osaTens 0 NoTeHLMUanbHO ONacHow cUTyalumn, KoTopas, eCnn ee He yaacTcs usbexarb, MOXeT NPUBECTU K He6oNbLION Unu
YMEpEHHOI TpaBMe NoNb3oBaTeNs UNK NaLmeHTa, NOBPEeXAEHUIO U3AENNs UK APYroro nMyLLecTsa. OTo NOHATUE BKIIOYaET cnelunasbHbie Mepbl No

yxoay, Heobxoaumble Ans 6e3onacHoro 1 apeKTMBHOIO NCMOMNb30BaHWA U3aenus, a Takke Mepbl, HeobxoauMbIe Ans Toro, YTobbl n3dexarb
MOBPEXAEHNA YCTPOWCTBa NPU Haanexatiem 1 HeHaanexatlem Mcnonb3oBaHun.

MpumeuaHue - CoaepxuT creLmanbHble cBeaeHns, obneryatolme 06CnyXmMBaHNe UK PasbsACHSOLLME BaXKHbIE MHCTPYKLUY.

KpaTKoe U3noxeHue npaBun TexXHUKn 6e3onacHocTun

Ob6s3aTenbHO U3yunTe NpUBEAEHHbIE HA AAaHHON CTpaHuLEe NpeaynpeXxaeHus u NpeaoCcTepexeHns u CTporo cneaynte um. TexHudeckoe obenyxvBaHne
NPOBOANTCS UCKIHYUTENBHO KBanULMPOBaHHLIM NEPCOHANIOM.

NPEAYNPEXAEHUE

* He ucnonb3yiTe nepeHocHoe paamMoyacToTHoe 0bopyaoBaHNe CBSI3W, BKNOYas nepudepuiiHblie YCTPOCTBa, Takme Kak kabenu aHTeHH U HapyXHble
aHTEHHbI, Ha paccTosiHUM MeHee 12 aronmoB (30 cm) oT kakon-Nnbo YacTy AaTumka mectononoxeHust Secure Connect, Bkntoyasi kabenu, ykazaHHble
N3roTOBUTENEM.

* Wsberaiite wrabenvpoBaHus Unu pasmelleHnsi o6opyaoBaHUsi B HENOCPEACTBEHHOM GM30CTH OT Apyroro obopyaoBaHus, YTobbl n3bexatb cboes B
hyHKLMOHMPOBaHUN n3genus. Ecnu Takoe ucnonb3oBaHne HeOBXo0ANMO, BHUMATESNbHO HabnogaiTe 3a WwWrabennpoBaHHbLIM MU pasMeLLeHHbIM B
HenocpeacTBEHHOW 6rM3ocTy o6opyaoBaHueM, YTobbl ybeauTbCs B ero Haanexaluem yHKLNOHUPOBaHMM.

* cnonb3oBaHve NpMHaanexHocTen, AaTYMKoB 1 kabenei, He yka3aHHbIX 1 He MOCTaBMSEMbIX U3rOTOBUTENEM, MOXET NPUBECTM K YBEMUYEHUIO
3MEKTPOMAarHUTHOrO U3NMYYEHNS UMW CHKEHUIO YCTOMYMBOCTM CUCTEMBI K AMEKTPOMarHUTHbIM NOMexaM, B pe3ysfibTaTte Yero MoryT BO3HUKHYTb cbou B
YHKLUMOHNPOBaHNM 060pyaOBaHUS.

NMPEAOCTEPEXEHUE

i HeHa,qne)Kau.;ee MCnosnb3oBaHMe 3TOro n3aenua MoXeT NPpUYNHUTDL NOBPEXOEeHUA NaunUeHTy Uinn onepaTtopy. 3KcnnyaTauvm n3genna OorkHa
OCYyLLEeCTBNATbLCA B CTPOroM COOTBETCTBUN C YKa3aHNAMU, NpnBeaeHHbIMU B 3TOM PYKOBOACTBE.

+ 3anpeluaeTcsi BHOCUTb NU3MEHEHNS B KOHCTPYKUUIO n3genumsa nnm Kakmx-nubo ero vacrtew. 3meHeHne KOHCTPYKUNU U3[enna MOXeT UMEeTb
HenpeackasyemMble nocnencTesna Nnpu akcnnyataunm n npUHNHNTL NOBPEXAeHUA NaunueHTy nnmn onepartopy. Kpome TOro, USMeHeHue KOHCTPYKLUn
nsaenuna aHHynupyeT ero rapaHTuto.

+ DIP-nepekntoyatenu Ha SB1 1 SB2 Bcerga AomkHbl NOAKIOYATLCS B COOTBETCTBUM C KOH(UIypaLmeit Noakno4YaeMoro NpoaykTa, 4tobel nsbexarb
pvicKa NoBpeXAeHNA HaCTEHHOW CTaHLUK.

+  Ecnv HeoBXoaMMOo NOAKIMIOYUTL KOMMYHUKALMOHHBIN Kabernb AN Bbi30Ba MEAULIMHCKON cecTpbl, Beceraa noabupaite DIP-nepeknioyateny usaenus K
KOHMrypaLum HacTeHHO CTaHUmMK, YToBbI M36exaTb pucka NOBPEXAEHNS HACTEHHOM CTaHLMM.

» DIP-nepekntoyatenu Ha SB1 n SB2 Bcerga 4omkHbl MOAKMIOYATLCS B COOTBETCTBUM C KOHUIypaLumeii npoaykTta, YTobbl n3bexatb pucka
NOBPEXAEHNS HACTEHHOWN CTaHLMN.

i SanpemaeTCH YNCTUTD, ,U,e3I/IHCpI/ILWIpOBaTI: nnn O6CJ'Iy)KI/IBaTb nsgenue, Haxogduieeca B UCNOJib30BaHUN.

+ B cnyyae 3HauMTeNbHOM YyTEUKM XMAKoCTV BOBNU3u nnat v kabenen Bceraa BolkNoYanTe NnuTaHne N3genus U OTCOEAMHSINTE WHYP NUTaHWS OT
pO3ETKW. BbITPUTE KMAKOCTL U OCMOTPUTE NPOAYKT. BO3AeiiCcTBME XKMAKOCTN MOXET NPUBECTU K HENPEACKa3yeMbIM pe3yribTaTam aKcniyaTauum u
CHIDKEHMIO (DYHKLIMOHATBbHbBIX XapakTePUCTUK NOBbIX SNekTpuyeckmx usgenuin. He Bo3o6HOBNSNTE NONb30BaHUE U3AENNEM, NOKA OHO HE BLICOXHET U
He ByaeT npoBepeHo Ha Ge30nacHOCTb 3KCNyaTaumu.

+ [locne ges3nHdekummn Bcerga npotuparite canderkamm, CMOYEHHbIMU YncTon Bogon (unu 70 % n3onponunoBbIM CIMPTOM NpU UCNOMb30BaHNN
Virex® TB) 1 BbicyluMBaliTe kaxgoe usaenue. Hekotopble Ae3nHduumpyoLMe cpeactaa no cBoen npupoge obnagatT KOPPO3MOHHBIMU CBOMCTBaAMMU
1 MOTyT NoBpeanTb uagenve. Ecnu Bbl He BLIMOETE 1 He BbICYLUMTE U3OENUS HaANexalmM o6pa3om, Ha ero NoOBEPXHOCTU MOXET OCTaThbCsl
KOPPO3NOHHO-aKTUBHbI 0CaA0K. ATOT KOPPO3NOHHO-AKTUBHbIA OCaZ0K MOXKET NPUBECTU K NPEXAEBPEMEHHOMY BbIXOAY U3 CTPOS KPUTUYECKM BaXKHbIX
KOMMOHEHTOB. HecoGntoaeHne MHCTPYKLUWIA M3roTOBUTENS AE3MHULMPYIOLLLErO CpeAcTBa MOXET NMPUBECTU K aHHYNMPOBAHUIO FrapaHTUN.

+ [aHHoe 060pyaoOBaHWE He NpeaHa3Ha4YeHo Al UCMONb30BaHUS B XKMITbIX MOMELLEHUSIX U MOXET He 06ecneunBaTth HaanexaLlyo 3aluTy
paguonpuemMa B Takux YCIOBUSIX.
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BBeneHue

HacTosiee pyKOBOACTBO COAEPXKUT MHAOPMaLMIO, HEOBX0AMMYIO NPW AKCyaTauum u TeXHUYECKoM obcnyxmBaHum gaHHoro nsgenus Stryker. MNepeg
3Kcnnyartaume unm TeXHU4eckum obecnyxnsaHmem Msfenvsa nsyunTe HacToslee pykoBoacTeo. PaspaboTarite METOAMKY ¥ NpoLieaypbl 06y4eHns
Ballero nepcoHana 6e3onacHon aKkcnnyaTaLumm UnuM TEXHUYECKOMY OBCINYXUBaHMUIO 3TOTO U3AENus.

NMPEAOCTEPEXEHUE

* HeHaanexallee ncnonb3oBaHWe U3AEnVst MOXET NPUBECTU K TpaBMeE NauneHTa unm oneparopa. JKcnnyaTupyiTe U3aenmne UCKIIYUTENbHO Kak
OMM1CaHo B 3TOM PYKOBOACTBE.

+ 3anpelyaeTca MOAMMULMPOBATL U3AENME UM Kakne-NnBo ero KoMMNoHeHTbl. MoanduKaums 3genvs MoXeT Bbi3BaTb Hemnpeackasyemoe rnosegeHune
cUCTeMbl, MPUBOASLLEE K TpaBMe NauueHTa unum onepatopa. Moanpukaums M3nenus Takke aHHynMpyeT ero rapaHTuio.

Mpumeyanue - Komnanusa Stryker NOCTOSIHHO CTPEMUTCS K COBEPLUEHCTBOBaHUIO KOHCTPYKLMK U KadecTBa usgenuii. HactosiLee pykoBoACTBO COAEPXUT
camble nocregHve ceegeHnst 06 nsgenum Ha MOMEeHT ero nsaaHus. BoamoxkHbl HeGonblUMe pa3HOYTEHUS MeXAY BalUUM U3OEeNUem 1 3TUm
pykoBoAcTBOM. Ecnn y Bac BO3HMKIM kakne-nnGo Bonpochkl, obpalyaitecs B 0TAeNn 06CnyXMBaHWUS KNMMEHTOB MW CNYx0y TEXHUYECKO NoaaepKu
komnaHum Stryker no tenecoHy 1-800-327-0770.

OnucaHue usgenus

Mogenb 521200380100 gaTtumka Stryker Secure Connect — 310 ycTpoicTBO 6ecnpoBoaHOro Bbi3oBa MeacecTpbl. Secure Connect obecnevmBaet
coobLLeHe MeANLIMHCKOW CeCTPbI C NaLMEHTOM C MOMOLLIbIO KHOTMKW Bbl30Ba MEAMLMHCKON CECTPbI, KOMHATHBIX M TENEBU3NOHHbLIX CPeACTB KOHTpons 6e3
MCMonb30BaHWs kaknx-nubo kabenen unm npoBoaoB.

MpoTtuBonokasaHus

HeunsBecCTHbI.

PacueTHbl CpOK CnyX0bl

Oxupaemslii cpok crnyx6bl Secure Connect coctaensieT 10 neT Npy HOpManbHOM 3KCnyaTaumy B HOpMarnbHbIX YCNOBUSIX M NPU Haanexallem
NepuoANYECKOM TEXHUHECKOM 0BCNYXVUBaHWN.

Oxunpgaemblii cpok cnyxobl 6aTapen coctaBnseT ABa rofga npu aKkcnnyaTauum B HopMarsbHbIX YCIIOBUSX.
YnaneHnue B oTxoAabl/yTunusauus

Bcerpa cobniopaiite feicTeyoLme Ha MECTHOM YPOBHE pekoMeHAaLmmn 1 (M) HopMaTUBHbIE TPEOOBAHNS B OTHOLLEHWM 3aLLUTHI OKPY>KatoLLel cpeapl 1
KOMMEHCaLMn PUCKOB, CBSI3aHHbIX C yTUnu3auuei unu nepepaboTkoli 060pya0BaHNS MO UCTEHEHUM CPOKa ero CIyxGbl.

TexHunuyeckue XapaKkTepUuctTukun

OnuHa 16,3 aonma 41,1 cm
LnpuHa 3,3 grorima 8,4 cm
mybuHa 4,3 nronma 10,9 cm
Macca 4 cpyHTa 1,8 kr

CeTb nepemeHHoro Toka: 100-240 B nepemeHHoro Toka, 50/60 'y, 0,8 A

PaGouee HanpsikeHVe cUcTeMbI
Secure Connect: 18 B noctosiHHoro toka, 1,67 A

Mcnonb3ayeT nHdpakpacHbii (VUK) ceetogmon v Bluetooth Ha ocHose

cobcTBEHHOM cxeMbl CBsian Stryker

BecnpoBogHoe nogknoyeHne n
pumeuaHue - MuHnmanbHas MOLHOCTb curHana Secure Connect gonmxkHa

ObITb B Npegenax 3 b oT nogknyYeHHOro npoaykTa. Yoeamrecb B TOM, Y4TO

npoaykT HaxoauTcs B npegenax 5,5 dytos (1,7 meTpos) oT Secure Connect.

KomnaHus Stryker ocTaBnsieT 3a cobow npaBo U3MEHEeHNA TEXHUYECKNX XapaKTepUCcTuk 6es npegBapuUTesibHoOro yseomneHua.

YkasaHHble XapakTepUCTUkKn ABNAKTCA I'IpI/I6J'IVI3I/ITeJ'IbHI:IMVI N MOTyT HEe3Ha4YNUTENbHO U3MEHATLCA OT U3genna K usaenuio nnm npu KonebaHusax
Hanps>XeHna NnuTaHua.
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YcnoBus okpyxatouen cpeabl Akcnnyatauus XpaHeHue 1 TpaHCNoOpPTUPOBKA
95 °F 140 °F
TemnepaTypa okpyxatoLLen cpeapl (35 °C) (60 °C)
50 °F -40 °F
(10 °C) (-40 °C)
75% 95%
OTHOCUTENBbHAs BNaXHOCTb (6e3 koHaeHcauunm) % %
~— ~—
30% 10%
106 kPa 106 kPa
ATmocdepHoe faBneHve
70 kPa 50 kPa

B cooTBeTcTBUM C eBponenckum pernameHtom REACH un gpyrmm HopmatuBHbIMU TPEOOBaHNSIMU NO OXPaHe OKpyXKatoLLen cpebl yKkadaHbl KOMMOHEHTbI
C coepxaHveM BeLLecTB, NoanexaLumx AeKnaprupoBaHuio.

Xumuyeckoe HaMmeHoBaHue ocobo

OnucaHue Homep onacHoro Beujecta (SVHC)

AkkymynsitopHasi batapes 700000341245 CauHel,

[JekameTUNLMKNONEeHTaCUNOKCaH,
521200380950/521201380950 AOAEKaMETUNLMKNOrekCacunokecaH, canHel,
OKTaMeTUIILIMKIIOTETPACKUIOKCaH

HacTeHHbIN NpUKpOBaTHBLIN KOMHATHBIN
MHTEepdenc

TexHuuyeckue xapaktepuctuku 6atapeu ans EBponeiickoro coto3sa

B cooTBeTcTBUM C pernameHToM EBponerickoro cooblyecTtBa o 6aTapesix u oTpaboTaHHbIX 6HaTapesx HUXe npuBegeHa Heobxogumas nHpopmauus o
6aTapee.

OnucaHue Homep KonuuectBo Hanpsiokenue EmkocTtb

AkkymynsTopHasi 6aTtapes 700000341245 1 12B 1,2 AlM

TexHunyeckue xapaktepucTtuku paguocssasu Bluetooth

TexHnuyeckue napameTpbl — unncet WT32i (Silicon Labs)

MyHkT En. uam.
Kanan MuH. Makc.
Paboune yactoTbl 79 2,4 2,4835 My
[wnana3oH yacToT npuema HenpumeHnmo 1 My

Makc. acbcpekTmBHas

MOLLHOCTb M3TyYeHust Henpumenimo -24,148 nbBr

HacToswmm komnaHus Stryker 3asiBNsieT 0 COOTBETCTBMM 3TOr0 6€CnpoBOAHOIO MHTEpdEica BbI30Ba MEACECTPbI, OTHOCSALLErOCS K KaTeropum
pagvoobopynoBaHus, Qupektnee 2014/53/EU. MNonHbI TEKCT Aeknapauum o cootseTcTeun TpeboBaHusm EC goctyneH B cetu VIHTepHeT no agpecy:
https://itechweb.stryker.com/EU_Declaration_of_Conformity/index.html.

KoHTakTHas nHdopmauymsa
Ob6paLyariTechb B 0TAeN 06CNyXM1BaHNS KNMEHTOB UMW CNyx06y TEXHUYECKOI NoAAepKKM komnaHum Stryker no TenedoHy: 1-800-327-0770.

Stryker Medical

3800 E. Centre Avenue
Portage, MI 49002
CWA
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MpumeyaHue - MNMonb3oBatenb 1 (MNK) NALMEHT AOMKHBI CO0BLLaTh O NObIX CePbE3HbIX CBA3AHHBLIX C U3AENUEM UHLMAEHTAX Kak M3roTOBUTENIO, Tak 1
KOMNETEHTHOMY OpraHy cTpaHbl-4neHa EBponerickoro Cotosa, xutenem KoTopon ABRsOTCA Nonb3oBaTenb U (Mn) NauneHT.

[Ina npocmoTpa pykoBOACTBA MO 3KCMyaTaLum Ui TEXHNYECKOMYy 06CMy>X1BaHWIO 3AENNS B PEXMME OHNalH 3aiaute Ha Beb-canT https://techweb.
stryker.com/.

Mpw 3BOHKE B 0TAEN 0OCNYXUBAHWUSA KIIMEHTOB UMW CNY>X6y TEXHUYECKON NOAAEPXKKM BaM ByaeT Heo6X0AUMO ykasaTb CepuiiHbIi Homep usaenust Stryker
(A). Yka3sbiBaliTe CepuitHbIli HOMEP BO BCEX MMCbMEHHbIX COODLLEHUSAX.

PacnonoxeHue cepuinHOro Homepa

3T1ukeTKa (A) C CEpUNHLIM HOMEPOM N AEHTUDUKALMOHHBIM HOMEPOM oTceka kposaTu (BBID) komnaHum Stryker pacnonoxeHa Ha H/XHeW naHenu
nagenus (PucyHok 1).

A

PucyHok 1 — PacnonoxeHue cepuiiHoro Homepa u BBID komnaHum Stryker

[aTta usrotoBneHus

[laTa n3rotToBneHms — 310 NepBble YeTbipe L pbl CEPUINHOTO HOMEPaA.

MM (I'T = rog, MM = mecsL)
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YcTtaHoBKa

YcTtaHoBka Secure Connect

Heo6xoanMble MHCTPYMEHTbI:

+ KpecToobpasHas oteepTka Ne 2;
+  KpecToobpasHas oTBepTka Ne 1;
> npsMoe LWKno;

*  MepHasi NneHTa;

*  YpOBeHb;

*  KapaHgaly;

*  MHCTPYMEHTbI, He0bX0ANMbIe AN KPEMEXHbIX 3NIEMEHTOB, MOCTaBNSAEMbIX GONbHULEN.
Mopsignok oencTBuUiA:

1. 3anuwwute BBID Secure Connect (PacrnonoxeHue cepuiiHoro Homepa (ctpaHuua 5)) u Homep KOMHaTbl UM MecTornonoxeHne B @opma A5 3ancu
cssiseni Secure Connect (cTpaHuua 20).

2. TMocpepcTtBoMm npsimoro wuna Hactpointe DIP-nepekntovateny SB1 n SB2 (A) ons cooTBETCTBUSI CUCTEME Bbl30Ba MEAULIMHCKON CECTpbI U kabento
NS BbI30Ba MEAULIMHCKON cecTpbl (PUcyHOK 2).

NMPEOOCTEPEXEHME - DIP-nepekntoyatenu Ha SB1 1 SB2 Bcerga AomkHbI NogKN0YaTbCs B COOTBETCTBUN C KOHDUrypaLMein NoaKIYaemMoro
npoaykTa, 4Tobbl n3bGexaTtb pucka NOBPEXOEHUS HACTEHHOW CTaHLUN.

MpumeyaHue - YTo6b! nogTBEPANTDL, 4TO DIP-nepekniovaTens HaCTPOEH NpaBubHO, 06paTUTECH B OTAEN OOCNYXMBAHUS KIIMEHTOB UMK CRyxOy
TexHu4eckon noaaepxkn komnanum Stryker (KoHtaktHas uHgpopmayms (ctpanvua 4)).

PucyHok 2 — HacTtpoiika nepeknioyatens
3. Tocpeacteom npsimoro wuna nepeasuHbTe nepekntovatens BKI./BbIKI1. Secure Connect (B) B nonoxenne BKJ1. (PucyHok 2).

4. MpukpenuTe aBe noctaenstowmxcs atuketkn IPX (C) nosepx DIP-nepekntoyatens n aBTomatuyeckux Bbikntovatenen BKI./BbIKI1., pacnonoxeHHbix
Ha 3agHew naHenu Secure Connect (PucyHok 2).

5. C nomoLLbio pyneTky 1 kapaHaalla oTMeTbTe NpeanonaraeMblil LEeHTP pacronoXeHus KpoeaTtu (BepTukarbHy nnHm) (PUcyHok 3).
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1in.-5in. (2.54 cm - 12.7 cm)

PucyHok 3 — Cneuudukalum moHTaxa

6. OTUEeHTpUpynTE KpenexHyto NIacTuHy Mo BEPTUKANbHOM NUHUW, COENaHHOW Ha wWare 5, n yCTaHOBUTE HWXKHIOK YacTb KPENEeXHOWN NNacTuHbl He 6onee
yeM Ha 1 gtoiim (2,54 cm) ot nona (PucyHok 3).

MNMpumeyaHune
* He yctaHaBnuBariTe Ha NMHTYC, €cnu ero BbicoTa bonble 1 AlomMa (2,54 cm).

*  MOXHO YCTaHOBUTb HIDKHIOIO YaCTb KPEMNeXHOM MracTyHbl Ha BbiCOTe A0 5 AlonmoBs (12,7 cm) OT nona, ecnu eCTb NOCTOSIHHAsA BO3MOXHOCTb
COXPaHATb PaccTosiHME He MeHbLue 5 AtoriMoB (12,7 cM) Mexay rofloBHbIM KOHLIOM KPOBaTW M CTEHON. YuuTbIBalTE BbICOTY MOPOXKA ANs nona nnu
POMNUKOBLIX YNOPOB.

7. TlpunoxuTe ypoBeHb K HUXHEN YacTy KpenexHow nnactuHbl (D) n ybeauteck B TOM, YTO OHa ropu3oHTanbHa, Koraa Bbl pacrnonaraeTte KpenexHyo
nnactuHy (D) Ha KOHTPOMbHBIX METKaXx, cAenaHHbIX Ha warax 5 n 6 (PucyHok 3).

8. OTMeTbTe KapaHZaLIoM TPy OTBEPCTUS ANt BUHTOB Ha KpenexHol nnactuHe (D).

Vcnonb3ys COOTBETCTBYHIOLLMIA MHCTPYMEHT C KPEMNEeXHbIMU 3fieMeHTamu, nocTaBnsemMbiMu 6onbHuuen (E, He BxoguT B KOMNIEKT), NpuKpenuTe
KpenexHyto nnacTtuHy (D) k cteHe (PucyHok 3).

10.Mpukpenute Secure Connect (F) k kpenexHon nnactuHe (D) (PucyHok 3).

11.KpecToobpasHoli otBepTkol Ne 2 ykpenuTe Secure Connect (F) Ha kpenexHon nnactuHe (D) aBymsi noctaBnsiembiMu BuHTamu (700001126359) (G)
(PvcyHok 3).

12.MNopxknounTte NCToYHMK NuTaHusa Secure Connect k po3eTke MeAMLMHCKOrO Knacca ¢ 3a3eMISOLLMM KOHTaKTOM.
MpumeyaHue - Pacnonoxmte UCTOYHWUK NUTaHNSA B AOCTYMHOM MeCTe.
13.MNoakmiounTe NCTOYHMK MUTaHWA K rTHe3foBoMY pasbemy Secure Connect.
14.MopakniounTe kabenb ANsA BbI30Ba MeANLIMHCKON cecTpbl k Secure Connect.
15.KpecToobpasHow otBepTkon Ne 1 npukpenuTe kabenb Ans Bbl30Ba MEAULMHCKOW cecTpbl kK Secure Connect.
16.MoacoeanHnTe Kabenb ANs BbI30Ba MEANLIMHCKOW CECTPbI K HACTEHHOMY pa3beMy CUCTEMbI BbI30Ba MEeANLIMHCKOW CeCTPbI U 3aKpenuTe ero.
17.Cwm Hactporika Secure Connect (cTpaHuua 9).

18.MpuaepxmBaiiTech NpoLeaypbl, ONMCAHHON B PYKOBOACTBE MO 3KCMnyaTtauuy, 4Tobbl noaknioumTe npoaykT k Secure Connect.

NMPEOOCTEPEXEHMUE - Ecnu Heo6x04uMo NOAKMIYUTE KOMMYHMKALMOHHBIN kabenb AN BbI30Ba MeQULIMHCKON CecTpbl, Bceraa nogbupante DIP-
nepeknoyaTeny n3genus K KoHUrypaumm HacTEHHOW cTaHLuK, YTobbl 3bexaTb pyrcka NOBpeXaAeHUs HaCTEHHON CTaHLuK.

MpumeyaHue
» Ecnu Secure Connect nepemellaetcs, nostopute warn 1 n 10-17.

+ Ecmu NPOAYKT NOAKNKYaeTCA K ApYyroMy HaCcTpoeHHoOMY Secure Connect, He HY>XHO BHOCUTb HUKaKuUx N3MEHEHUI, Tak Kak NPOAYKT NOAKIKOYUTCA
aBTOMaTU4eCKN.
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KOHTpOJ’IbeIVI CNMUCOK YCTAHOBKU usaenua

CBepanTechb C KOHTPOMbHbLIM cnnckom Ans usgenust Secure Connect 521200380100:

[Mocne yctaHoBku ybeautech B TOM, YTO Y Bac He OCTanocb HEMCNOMb30BaHHbLIX KOMMOHEHTOB. Secure Connect He NOcTaBnNAETCs C KakKnMm-nmbo
TNINLLHUAMW KOMINOHEHTaMW.

MpoBepbTe, YTO MAEHTUMDMKALMOHHBIN HOMep Secure Connect U HOMep KOMHaTbI UM MECTOMONOXEHUS 3anucaHbl B Popma 4715 3an1cy cBsi3eit
Secure Connect (cTpaHuua 20).

C nomoLubio PyneTkn nposepbTe, YTO Secure Connect YCTaHOBJ1E€H FOPU30HTAsbHO MO LUEHTPY y4YacTKa CTeHbl 32 MECTOM pacnofioXeHna
KpoBaTu.

C nomoLLbio pyneTky NpoBepbTe, YTO HWKHAA YacTb nagenus Secure Connect HaxoauTca Ha paccTtosHun 1-5 arorimoB (2,54-12,7 cm) oT nona.
Mcnonb3yiite ypoBeHb, YTOObI yOeaMTbCS, YTO KpenexHasa nnacTnHa ropusoHTanbHa.

Bce kpenneHus 3aTsHyTbl, HET NPM3HAKOB BbICTYMNAKLLMX UMW OTCYTCTBYHOLLNX KPEMEXHBIX 3NIEMEHTOB.

MCTOYHUK NUTaHUSI NOAKITIOYEH K PO3ETKE MeAMLMHCKOrO Knacca ¢ 3a3eMIsitoLLIMM KOHTakToM 1 k Secure Connect.

Kabenb ans Bbi3oBa MeAMLMHCKOM CecTpbl NoAkmntodeH k Secure Connect 1 cucteme BbI30Ba MeAULIMHCKON CECTPbI.

MpeHTMdKaunmoHHbIN HOMEp U3aenus:

YcTaHoBNEHO: Hara:

KoHTponep: Hata:

NMpuMeyaHue - XpaHuTe Konuio 9Toro AokymeHTa He meHee 10 ner.

RU
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JKkcnnyaTtayums

Mupgukatopbl n pyHkymMmn Secure Connect

Ha Secure Connect ectb CUMBOIJbI-MHOMKATOPbI N KHOMKa OTMEHbI CUrHana TpeBoru npu OTKMo4YeHnn Kabens BbI3oBa MeAULIMHCKON cecTpbl (A),
pacnonoxeHHble Ha BerHeVI Yactu u3genus. 3ta KHoMka OTMeHsIeT noaavy curHana TpeBoru npu OTKIMH4YeHNn kabens Bbl3oBa MG,EWILWIHCKOVI CeCTpbl.

WNHpaukatop LiBeT nHgukatopa CocrosiHue

"opuT nocTosiHHO MopknioyeHo
Mynbcupyet Wpet nogknioyexne
Mwuraet Owubka nogknoYeHms

JH Mynbcupyet [MuTaHve nepemeHHbIM TOKOM OTKMOYEHO

J Mwuraet Huskui 3apsg 6atapen

G Mynbcupyet Kabenb Ans Bbi3oBa MeAULMHCKON CECTPbI OTKMIOYEH

A "opuT nocTosiHHO Secure Connect He HacTpoeH
M Ownbka (cBeneHust 06 owmbke oTobpaxatTca Ha gucnnee

uraer npoaykTa ans obpasua)

&b

J MwvraeT Ownbka 6aTapen

>

HacTtpoiika Secure Connect

Heob6xoanmble MHCTPYMEHTbI:

* HeobsasaTenbHbil ckaHep Secure Connect (521200380700) nnu npoaykT, coBMecTuMbIv ¢ Secure Connect

* HeobsA3zaTenbHbI MHCTPYMEHT Ans obcnyxuanus Stryker (521205080001)
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Mpumeuanue - MHCTpyMeHT ans obenyxusanus Stryker HeoGxoamm npum ncnosnb3osaHuy ckaHepa Secure Connect.

NMPEAOCTEPEXEHMUE - DIP-nepekntoyatenu Ha SB1 n SB2 Bcerga AomkHbI MOAKMIOYATLCS B COOTBETCTBUM C KOH(UrypaLmen Nnpoaykra, 4Tobbl
nsbexaTtb pycka NOBPeXAeHNS HAaCTEHHON CTaHLMK.

Mopsinok nencTBuiA:
Mcnonb3oBaHue ckaHepa Secure Connect:
1. lMocpeactBom MHCTPyMeHTa ans obcnyxumeaHusa Stryker BbiGepuTe npunaraemyto NporpaMMHy0 HaCTPOKKY U mapameTpbl.

2. Bbibepute CoxpaHutb HacTpoliky (A) (PucyHok 4).

4 /USB Connection to Secure Connect Locator (5212)

4 Configure
e towards Wall Unit
Murse Call Operating Mode Standard

™V Type 16

Digital Volume Disabled

Headwall Voltage Level Low

Headwall - Wired Interlock Setting Standard Interlock
Nurse Call Interlock

B Audio Transfer Interlock

Interlack Functionality Force Interlocks A

PucyHok 4 — UHcTpymeHT ans o6cnyxuBanus Stryker

Wcnonb3osaHue kposatu ProCuity:

1. lMpuBegwuTe B AencTBne Topmo3sa.

MpumeyaHue - Cm. pykoBoacTBO no akcnnyaTauum ans ProCuity mogens 3009, 4Tobbl BEINOMHUTL LWArK No NpMBeaeHUIo B eCTBNE TOPMO3O0B.

2. Y6egutecnb B ToM, 4TO Secure Connect nogkntoveH k ProCuity.

Mpumeyuanme - Ha rnaesHom akpaHe ProCuity nosiBuTcs 3Ha4ok , korga Secure Connect Gy4eT NOAKMIOYEH.

3. Bonpgwute B MeHio obcnyxusanns u Belbepute Hactpoiika (B) (PucyHok 5).

MpumeyaHue - Cm. pykoBoacTeo no obcnyxmeanuto anst ProCuity mogens 3009, 4Tobbl BbINOMHUTL LUATM MO AOCTYNY K MEHIO 06CNYyXMBaHUS.

Service

o - S
= ' ] l i — e B
Bed Diagnostic 4 nfiguration
Info Info 4 4
Error i '
e Connectivity Exit

PucyHok 5 — MeHio o6cnyxuanus ProCuity
4. B meHto HacTpolikv Bbibepute HacTpoiika uHtepdeica komHatbl (C) (PrcyHok 6).
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€] Configuration

Room C

Interface Calibration
Configuration

Bed
Configuration

Software Reset
Update Statistics

PucyHok 6 — MeHio HacTpoiiku ProCuity
5. BBeauTe noctaBnsieMble napaMmeTpbl U HaxXMnTe CoOXpaHuThb.

BbinonHeHue Tecta Secure Connect
Heobxoanmble MHCTPYMEHTbI:

* HeobsaszaTenbHbil ckaHep Secure Connect (521200380700) nnn npoaykT, coBMecTuMbIv ¢ Secure Connect

* HeobsAszaTenbHbIN MHCTPYMEHT Ans obcnyxuanus Stryker (521205080001)

MpumeyaHue - VIHcTpymeHT ans obenyxusaHus Stryker Heobxoaum npu ncnonb3oBaHumn ckaHepa Secure Connect.
Mopsanok aecTeunn:
CkaHep Secure Connect:
MocpeacTBoM oyHKLMM TECTUPOBAHUSI UHCTPYMEHTA ANst 06cnyxuBaHus Stryker akTUBUpYiiTe BbI30B MEAWLMHCKOW CECTPbI.
KpoBatb ProCuity:

[MocpeacTBoM naHenu ynpaBneHusi B U3HOXbe U BOKOBMHE aKTUBUPYWTE BbI30OB MEANLIMHCKOWN CECTpbI.

Mpumeuanue - Cm. pykoBoacTBO No akcnnyataumn ans ProCuity mogens 3009, 4To6bl BbIMOMHAUTL LWArK No aktmsaLuum Bbi30Ba MEANLMHCKOW CECTPbI.

5212-109-211 Rev AA.0 11

RU



MNMpodunakruueckoe obcnyxusaHue

He akcnnyaTtupyvite nsgenue, noka He BbINOSIHEHA ero NpoBepka B paMkax npodumnaktnyeckoro obcnyxvsanus. lNposepbTe BCe KOMMNOHEHTbI,
NpuBEAEHHbIE B CMIMCKE AJ1S1 €XXerogHoro npodunaktnyeckoro obenyxmeaHus Bcex nagenuin komnadum Stryker Medical. B 3aBucmumocTy oT Toro,
HaCKOMNbKO aKTUBHO 3KCMyaTUpyeTcs U3genue, MoXeT NoHagobutbes Gonee vactasi poBepka B Liensix NpounakTuyeckoro o6enykmBaHus.
TexHunyeckoe obcnyxvBaHWe NPOBOAUTCS UCKIIOYMTENBHO KBANMULMPOBaHHBIM NEPCOHANOM.

Y6eauTtech B crnieaytoLiem:
BCe hMKCaTOPbl HAAEXKHO (PYHKLIMOHUPYIOT;
kopnyc Secure Connect He MeeT TPeLLMH UN NOBPEXOEHWNN;
KpenexxHas nrnacTuHa He MMeeT TPeLLUH NN NOBPEXAEHNI;
aTUKeTKa Ha nepegHeri naHenu Secure Connect He noBpexaeHa;

3ameHa baTapew (kaxable ABa roga).

CepuiiHbIi HOMep usgenus:

WcnonHutens:

Hara:
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OuuncTtka

NMPEAOCTEPEXEHUE
+ 3anpeLyaeTcs YNCTUTb, Ae3nHdULMpOoBaTL UNK 06CMyXMBaTh N3AENNe, HaxoaaLLEeecs B UCMONb30BaHUN.

» B cnyyae 3HaunMTenbHOM yTEUKY XuUAKOCTU BGNKU3M nnat v kabenen Bceraa BeIkMovanTe NUTaHNe USAENUS U OTCOEAVHSIATE LUHYP MUTaHUS OT
pO3eTKW. BbITpUTE KMAKOCTL U OCMOTPUTE NPOAYKT. XKNAKOCTU MOTYT MPUBECTU K HENPEACKa3yeMbIM pe3yribTaTam aKCryaTaLuu v CHUKEHWIO
hyHKLMOHaNbHbIX XapakTepucTuK Nobbix anekTpuyeckux nspenuii. He BosobHoBnATe Nonb3oBaHUe U3genueM, noka oHO He BbICOXHET U He ByaeT
TLATeNbHO NPOBEPEHO Ha 6e30MacHOCTb SKCNIyaTaLuum.

PekomeHO0BaHHbIN METOA OYUCTKU:

1. BbIMOViTe Bpy4HYHO BCE MOBEPXHOCTMN U3AENUSA C MOMOLLbIO Cnaboro MotoLLEero cpecTsa C UCNOSb30BaHEM CNpest Unu NpeaBapuTenbHO
NPOMUTaHHbIX candeTok.

2. Cobniofaiite MHCTPYKLMU U3FOTOBUTENS YACTALLErO pacTBopa ANsl BbliAePKMBaAHUA COOTBETCTBYIOLLENO BPEMEHU KOHTaKTa U COOTBETCTBUSA
TpeboBaHMSAM N0 ONoNacknBaHMio.

3. [Hante nsgenuio BbICOXHYTb, Npexae 4em BEePHYTb ero B 3KkCniyaTtauuto.

I'Ipumeanue - N36eranTte Ype3mepHOro HacblweHus. He octaBnsiTe nsgenne B MOKPOM COCTOSIHUMN.

5212-109-211 Rev AA.0 13
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He3snndekumusa

NMPEAOCTEPEXEHUE

Sanpeu.laemﬂ YNCTUTD, D,e3MHCpMuMpOBaTb nnun 06CJ'Iy)KI/IBaTb nsgenune, Haxogduieeca B UCNOJib30BaHUN.

B cnyyae 3HauMTENbHOM YTEYKM KMAKOCTY B6NIM3N nnaT u kabeneii Bceraa BblknNoYanTe NUTaHne U3AENUS U OTCOeANHSNTE LHYP NUTaHUs OT
pO3eTKW. BbITpUTE KMAKOCTL U OCMOTPUTE NPOAYKT. XKNAKOCTU MOTYT MPUBECTU K HENPEACKa3yeMbIM pe3yribTaTam aKCryaTaLuu v CHUKEHWIO
hyHKLMOHaNbHbIX XapakTepucTuK Nobbix anekTpuyeckux nspenuii. He BosobHoBnATe Nonb3oBaHUe U3genueM, noka oHO He BbICOXHET U He ByaeT
TLATeNbHO NPOBEPEHO Ha 6e30MacHOCTb SKCNIyaTaLuum.

Mocne gesnHdbekuun Bcerga npotupaiTte candeTkamm, CMOYEHHbIMU YUcTorn Boaor (nnm 70 % n3onponunoBbiM CIMPTOM NP UCMOMb30BaHNN
Virex® TB) u BbicylumBaliTe kaxgoe usaenue. Hekotopble ae3nHduumpyoLimMe cpeactsa no cBoen npupoge obnagatT KOPPO3MOHHBIMU CBOMCTBaAMM
1 MOryT noBpeanTb u3genvie. Ecnuv Bbl He NporosoLleTe 1 He BbICYLUMTE U3Aenus Haanexatym obpa3om, Ha ero NOBEPXHOCTU MOXET OCTaTbCst
KOPPO3MOHHO-aKTVBHbIVi OCaA0K. OTOT KOPPO3NOHHO-AKTUBHBI OCaf0K MOXET NPUBECTU K NPEXAEBPEMEHHOMY BbIXOAY W3 CTPOSA KPUTUHECKM BaXKHbIX
KOMMOHeHTOB. HecobniofeHne MHCTPYKLMIA M3roToBUTENS AE3VHMMLIMPYIOLLIEro CpeACcTBa MOXET NPUBECTY K aHHYNMPOBAHWIO rapaHTuu.

PeKOMeH,qyeTCH NpuUMEeHATbL cneayowine ,qeswmbmu,mpyrow,me cpencTtea anga O6pa6OTKI/I rIOBerHOCTeVI OaHHOro uagenua:

YeTBEepTUYHbIE aMMOHWEBBIE COEANHEHNS (aKTUBHbIN UHTPEANEHT — XII0PWA aMMOHWS)

PeHorbHble YNCTALLME CPeACTBa (aKTUBHbLIN UHITPEANEHT — o-cpeHnndeHon)

PacTtBop xnopcogepxatiero otbenueatens (10 000 m. A4. gocTynHoro xnopa, 941 mn 5,25 % pacteopa runoxnoputa Hatpusi Ha 4000 mn BoAbl)
CnupT (akTUBHbIN MHrpeaneHT — 70 % 130nponunoBbIi CNUpT)

dopcupoBaHHbI nepokeung Bogopoga (5000 M. 4. nepokcuaa Bogopoaa)

MeToa fesnHdekumm

1.
2.

4.

B To4HOCTM MCnonHAlTe pekoMeHAaLUmMmn N3roToBUTeNs Ae3NHAULIMPYIOLLErO pacTBOpa Mo pasBeaeHuio.

O6paboTaiTe pacTBOPOM PEKOMEHAOBAHHOIO Ae3UHMULMPYIOLWEro CPEACTBA C UCMONb30BaHUEM CMPest UNv NpeaBapuTENbHO NPONUTaHHbIX
candeTok.

MpoTpuTe BpyYHYIO BCE NOBEPXHOCTU PEKOMEHAYEMbIM AE3MHDULMPYIOLLMM CPEACTBOM.

[aiiTe n3genuio BLICOXHYTb, NPEXAE YeM BEPHYTb €70 B 3KCMITyaTaumio.

Mpumeyanue

RU

M3berante Ype3amepHOro HachblLLeHWs. He ocTaBnsanTe u3genme B MOKPOM COCTOSIHUM.

CneqyiiTe pekOMeHAAUMSIM U3roTOBUTENS MO pa3BeAeHUIO NS BblAEPXKMBaHUS COOTBETCTBYIOLLENO BPEMEHU KOHTaKTa U COOTBETCTBUSI TPE6OBaHUAM
o oronackueaHuio. CobrofanTe MHCTPYKLMM N3roTOBUTESS XMMUYECKUX BELLLECTB Al HaanexaLlen Ae3nHbekumn.
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YBegomneHust no 6ecnpoBogHOM CBSA3U

B n3genusx, ocHalleHHbIX TexHonorner 6ecnpoBogHO CBA3W, 3T COOBLLEHNSI OTHOCATCA K YKa3aHHbIM CTpaHaM:

CrtpaHa YBegomneHue
Contains IC: 7922A-3034
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSSs. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
Canada interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.
La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
Mexico cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.
Singapore Complies with
IMDA standards
DA103640
Taiwan
ESEREH 2RI REIIARN |, FREA , 07, MRACEAEITBEERERR, MADRRBEHL 2HERD
f. ENEGEBHEATEHERNTLRTEALEE  CARETERRE  BUNEA TXAEZHTERLEM
BER., RSHER  EREFEELREAXCERERE. KIRGFERMATZSLESFRIE. HERERAER
BEHUHERRHEZTE.
i
nano.
l,ﬁ"’sf'aﬁwqﬂuu"muﬁ lasueniiu lddeald
Fulvoygnliil 13 unTasingauunau
WiamaaniangANuIANATNUITENA NENY.
. 1309 103 093 NEANYIAL waANTANg
Thailand ' :

puunauilldFusniulidadlésuluaygn
YALUNANAUNTE T UYEIRINYANUIAY
W.A. 2498

rugiaieus:s1su
Call Center 1200 (Insw8)

United States

Contains FCC ID: WAP3034

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

5212-109-211 Rev AA.0
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CBepaeHusa 06 SMC

NPEAYNPEXOEHUE

* He ucnonb3ynte nepeHoCHOe paamMo4acToTHOE 0bopyAOBaHNE CBSA3W, BKIOYas nepudepuiiHbie YCTPOWCTBA, Takme Kak kabenu aHTeHH 1 HapyXHble
aHTeHHbI, Ha paccTosHuM MeHee 12 atoimoB (30 cm) OT Kakor-Nnbo YacTh gaTunka mectononoxerust Secure Connect, Bkntoyasi kabenu, ykasaHHble
N3roToBUTENEM.

* W3berarite WwrabenupoBaHusi nnu pasmelleHnsi 06opyaoBaHus B HENOCPeaCTBEHHOW Gnn3ocTu oT Apyroro obopyaoBaHus, YTobbl n3bexartb c6oeB B
hyHKLUMOHMpOoBaHWUKM naaenus. Ecnu Takoe ncnonb3osaHne Heo6XoAMMO, BHUMaTenbHO HabnogaiiTe 3a wrabenvpoBaHHbIM UNW pa3MeLLeHHbIM B
HenocpeacTBEHHON 6nn3ocT obopynoBaHMeM, YToObl y6eamTbesa B ero Haanexawem yHKLMOHMPOBaHUN.

* cnonb3oBaHve nNpMHaanexHocTen, AaTYMKoB 1 kabenei, He yka3aHHbIX 1 HE MOCTaBMSEMbIX U3rOTOBUTENIEM, MOXET NPUBECTM K YBEMUYEHUIO
3MNEKTPOMArHUTHOrO U3MYYEHUSI UM CHUXKEHWIO YCTOWYMBOCTM CUCTEMbI K SNIEKTPOMArHUTHBIM NOMeXaMm, B pe3ynbTaTte Yero MoryT BO3HUKHYTb c6ou B
(bYHKLMOHMPOBaHUN 0GOPYAOBaHMS.

NMPEAOCTEPEXEHMUE - [laHHoe o6opyaoBaHne He NpefHasHavyeHo AN NCNOoNb30BaHMA B XUIbIX MOMELLEHNSX U MOXET He obecneyrBaTb
Haanexaltly'o 3aluTy paguonpuema B Takux ycrnoBusix.

Pabora gatuuka mectononoxenusa Secure Connect 521200380100 6bina ucnbiTaHa ¢ MICNOSIb30BaHMEM CrieayoLmnx Kabene:

Ka6enb InuHa (M)
BxogHoi kabenb ceTu nepeMeHHoro Toka 1,2
Beizos meacectpsl (DB-37) 2,4

PeKomer,au,uu W 3agaBJieHne U3roTtoBuTtens — 3N1IeKTpoMarHnTHoe nsny4vyeHume

Oatumk mectononoxeHust Secure Connect 521200380100 npegHasHayeH Ansi UCMONb30BaHUS B SNEKTPOMArHUTHON 06CTaHOBKE, yKa3aHHOM HUXKE.
MokynaTento nnu nonb3oBaTento AaTynka mectononoxeHust Secure Connect 521200380100 cnegyeTt obecneunTb ero akcnyaTauuto B Takon
obcTaHoBKe.

WcnbiTaHue Ha ANEeKTPOMarHMTHy1o

CooTBeTcTBue OnekTpomarHuTHas cpeaa
3MUCCUI0 p pen
Pa,D,I/IOHaCTOTHaH nomMmexoamMmmccua prnna 1

CISPR 11

MpumMeyaHune - AMUCCUMOHHbIE XapaKTEPUCTUKN AHHOMO

Knacc A obopynoBaHWs NO3BONSOT UCMNOMNb30BaTh €70 B MPOMBILLIIEHHbIX
ycnosusix 1 nevebHbix yupexaerusax (CISPR 11 knacca A). Ecnn
OHO MCMOSb3YETCA B XKUMbIX MOMELLEHUSIX (N5 KOTOPbIX 06bIYHO
TpebyeTca knacc B cornacHo crangapty CISPR 11), To aTto
obopyaoBaHne MoxeT He obecneunBaTb AOCTATOUHYIO 3aLLUTY
CUCTEM paaMo4acToTHOM cBa3n. MoxeT noTpeboBaTbCsi IpUHATHE
[OOMNOMHUTENBHBLIX MEP MO OrpaHNYEeHNIO BO3AENCTBUS, HanprUMep,
nepemeLleHve Unm n3mMeHeHe opmeHTaLmm obopyaoBaHus.

PagnoyacTtoTHas nomexoamuccnst
CISPR 11

3AMmUccKsa rapMOHNYECKNX
COCTaBnNALLMNX Knacc A
IEC 61000-3-2

Kone6aHusi HanpsixeHus
MepuatoLye nanyyeHus CootBeTcTBYET
IEC 61000-3-3

PekomeHaauum u feknapauusi UsrotoBUTeNsi — NOMEX0YCTOMYMUBOCTb

Hatunk mectononoxeHus Secure Connect 521200380100 noaxoauT AN UCMOMb30BaHNSA B 0OCTAHOBKE MEAULIMHCKOIO YUYPEXAEHUS U He
npeaHasHayveH AN NpUMEHeHUs B YCNIOBUSAX, BbIXOASALLMX 38 PaMKW YCNOBUIA UCMbITaHWS HA MOMEXOYCTONYNBOCTb, MO KOTOPbLIM U3aenune
oLieHMBanocb — Hanpumep, B6nnan BoicokovactoTHoro (BY) xupypruveckoro o6opyaoBaHus 1 B 3KPaHNMPOBAHHOM OT paamoyacToTHbIX (PY)
N3nyyYeHuii nomeLLieHnn ¢ 06opyaoBaHeM ANs MarHUTHO-pe3oHaHcHo Tomorpadpum (MPT). MokynaTtenio unv nonb3oBaTento gaTynka
mMecTononoxeHus Secure Connect 521200380100 cnegyeT obecneuntb SKCnnyaTaLmio U3Aenusi B Tako 06CTaHOBKe, a Takke COOTBETCTBUE
npvBeAeHHbIM Janee yka3aHusM, KacatloLMMCs aNeKTPOMarHUTHOW 06CTaHOBKM.

AnekTpoMarHuTHas o6ctaHoBka
— yKa3aHusi

WcnbiTaHue Ha NcnbiTaTenbHblnA YPOBEHb No

[OMEXOYCTORUUBOCT IEC 60601 YpoBeHb COOTBETCTBUSA

Monbl AOMKHBLI ObITb
nepeBaHHbIMU, 6ETOHHBIMU UK

AnekTpocTaTtuyecknin paspsig kadenbHbIMWU. ECniv nonbl NOKpbIThI

(3CP) +8 kB (KOHTaKTHbIN pa3psna) 18 kB (kOHTaKTHbIN pa3psa) CHHTETIMECKAM MaTEpUaNom, To
+15 kB (BO34yLUHbI pa3ps, +15 kB (BO3ayLUHbIV pa3ps, ’
IEC 61000-4-2 (803py paspsa) (803py paspaa) OTHOCUTENbHas BNaXXHOCTb
BO3Jyxa [J0IKHa COCTaBNATb He
meHee 30 %.
3 +2 kB 1151 AW +2 kB 1S NIV KauyecTBo nutatowux ceten
neKTvFl) “'::fﬁims F.;%(;neg: Al SJ;eKTpCﬂ:HaG)KeHVIH aEeKTpcﬂ:Ha@KeHml AOIVKHO COOTBETCTBOBATE
o o TUMUYHOMY A7151 TPOMBILLNEHHbIX
IEC 61000-4-4 +1 kB onsa nuHuin BBOoAa-BbiBOAA +1 kB gnsa nuHuin BBOAa-BbIBOAA ya p

nnv 6oNbHUYHBIX YCIOBUIA.
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PekomeHaauum u feknapauusi UsrotoBUTensi — NoMexoycToM4mBoOCTb

MwuKpoceKyHaHbIE UMMYNbCHBIE
romexw
IEC 61000-4-5

+0,5 kB, +1 kB mexay nuHusmmn

10,5 kB, +1 kB mexay nuHnsmu

KauyecTBo nutatowux ceten
[OJHKHO COOTBETCTBOBATh
TUNUYHOMY AN NPOMBILLNEHHbBIX
UM BOMNBHUYHBIX YCIIOBUIA.

MpoBankl, NpepbiBaHUs U BbIGPOCHI
HanpsikKeHUs CETU SNEKTPONUTaHNS
IEC 61000-4-11

0 % Ut Ha npoTsikeHnm 0,5 yukna
npu 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°,
270°n 315°
0 % Ut Ha npoTsikeHnn 1 umkna

70 % Ut (30 %-Hoe nagexue Ur)
Ha npoTsbkeHunn 25/30 umknos

0 % Ut Ha npoTsikeHnm 250/300

0 % Ut Ha npoTsixeHum 0,5 uukna
npu 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°,
270°un 315°
0 % Ut Ha npoTsikeHun 1 umkna

70 % Ut (30 %-Hoe nageHue Ur)
Ha npoTskeHun 25/30 umknos

0 % Ut Ha npoTsixeHun 250/300

KayecTBO nuTatoLmx cetemn
[OJIKHO COOTBETCTBOBATb
TUMUYHOMY 41151 TPOMBILLNEHHbIX
nnu 6onbHUYHBIX ycnosui. Ecnn
nonb3oBaTento gaTunka
mecTtononoxeHus Secure Connect
521200380100 Heobxoanmo
obecneynTb HENPEPbLIBHYHO
3KCMMyaTaumio yCTporcTBa npu
nepebosix B NUTaHWUM OT CETH,
peKOMeHYeTCsl OCYLLECTBNATb
nMTaHWe YCTPOWCTBA OT UCTOYHMKA

MKNOB WKIOB -
H H B6ecnepebonHOro NUTaHNUsA UNKn oT
aKKyMynsTopHoi 6atapew.
MarHuTHble NoNs NPOMbILLNIEHHOM
MarHuTHoe none NpPoMbILLNEHHOM 4YacToTbl AOIMKHbI COOTBETCTBOBATL
yactoTbl (50/60 ') 30 A/m 30 A/lm YPOBHSAM, NpeayCMOTPEHHbIM A11s1

IEC 61000-4-8

TUNOBbIX YCMNOBMIA MPOMBILLINEHHBIX
3A4aHUIA 1 NevebHbIX yupexaeHui.

MNpumeyaHue - Ut — 3T0 HanpshkeHne B NUTaloLLen ceTM NepeMeHHOro Toka A0 Nogayn UcnbiTaTenbHOro YPOBHA.

5212-109-211 Rev AA.0

17 RU




[MepeHocHoe 1 MobuneHoe
obopyaoBaHue Anst pagnocesan
[OMKHO COOTBETCTBOBATH
yKa3aHusim, NpMBEAEHHbIM B
Tabnuuye «Pekomenayembin
MPOCTPaHCTBEHHbIN pa3HOC MexXay
nepeHOCHbIM 1 MOBUIbHBIM
obopyaoBaHMem ANns pagmocBasn
M AaTYMKOM MECTOMOSIOXKEHNS
Secure Connect 521200380100».
Ecnu kakas-nm6o mobunbHas
cnyx6a He ykasaHa B Tabnuue,
peKkoMeHAyeMbli
NPOCTPaHCTBEHHbIN Pa3HOC
cnepyeT BbIYMCNATL NO chopmyne,
COOTBETCTBYIOLLEN YacToTe

nepegaTtyvka.
KoHayKTVBHbIE NOMEXH, PekomeHayembin
HaBeAEHHbIE PaAMOYaCTOTHLIM NPOCTPaHCTBEHHbIN Pa3HOC
ANEeKTPOMarHUTHbLIM Nosem 3 Bcks D =(2) (VP),
IEC 61000-4-6 o1 150 kl"y 7o 80 MIMy 3 BckB roe P — makcumanbHas
3 B/m 3 B/m HOMWHanbHas BbIXxogHas
PaguouacTtoTHOE oT80 MMy go 2,7 1My MOLLIHOCTb NepefaTtymnka B BaTTax
3MeKTpOMarHuTHoe norne (BT) cornacHo gaHHbIM
IEC 61000-4-3 M3roToBUTENS Nepegartymka, a d —

pekoMeHOyeMbln
NPOCTPaHCTBEHHbIN pa3HOC B
meTpax (m).

HanpsixeHHocTu nonen ot
CTaUMOHapHbIX PaanoYacToOTHbIX
nepenaTynkoB, kKak onpeaeneHo
3NEKTPOMarHUTHbIM
obcnenoBaHNeEM MECTHOCTUR,
OOMKHbBI BbITb HUXKE YPOBHSI
COOTBETCTBMS B K&XKAOM
[avanasoHe 4acToTb.

Momexu MoryT HabnogaTtses

B6nn3un obopynosaHus,
MOMEYEHHOTO CcreayLLnM

CUMBOJIOM:

MpumeyaHue - [laHHble pekOMeHAALMM MOTyT OKa3aTbCsl HENMPUMEHUMbBIMU B HEKOTOPbIX CUTyaLusix. Ha pacnpocTpaHeHne anekTpoMarHUTHbIX BOMH
BNUSIIOT VX NOMMOLLEHNE U OTPaXeHWE OT CTPOEHWI, NPeaMETOB U NoAei.

MpumeyaHue - [inanasoHsl ISM (MpoMbilLneHHOCTb-Hayka-MeauumHa) ot 0,15 MMy go 80 MI'y coctaensitoT oT 6,765 MMy go 6,795 MI'y; ot
13,553 MI'y go 13,567 MI'y; ot 26,957 My go 27,283 MI'y; un ot 40,66 MI'y go 40,70 MIw.

aHanpshkeHHOCTb Nnoneri OT CTauMOHapHbIX MepeaaTYNKoB, Takmx kak 6asoBble CTaHLuK paanoTenedoHOB (MOBUMBHBIX/6ECNPOBOAHbIX) Y MEPEHOCHBIX
MOBWMNbHBIX PaANOCTaHLMIA, NOUTENbCKUE paanoCTaHLMK, pagnoBeLLaTesbHble CTaHLMW C aMMnUTYAHOW U YaCTOTHOM Mogynsauven n
TerneBN3NOHHbIE CTaHLWW, HEMb3s TEOPETUYECKN NMPeAcKa3aTh C BbICOKOW TOYHOCTLIO. YTOObI OLEHUTL 3NeKTPOMarHNTHY0 06CTaHOBKY, CBA3aHHYIO CO
CTaLMOHapHbIMK NepeAaTyvkaMmn B Anana3oHe pagmoyacToT, cregyeT pacCMOTPeTb BO3MOXHOCTb MPOBEAEHNS 3NIeKTPOMarHUTHoro obcnefoBaHus
MecTa pa3MeLleHns yecTporcTBa. Ecnmn nsmepeHHas HanpshkeHHOCTb NONsA B MeCcTe NPMMEHEHNs AaTyvka mectononoxenuns Secure Connect
521200380100 npeBbILAET yka3aHHbIN BbiLLE NPUHATBIA OMYCTUMbIA YPOBEHb HaNpsXXeHHOCTY NONs B Auana3oHe pagmoyacToT, To 3a paboTon
AaTunka mectononoxerus Secure Connect 521200380100 cnenyeT ycTaHOBUTL HabnogeHne, 4Tobbl yoeanTbCa B ero HopmanbHOM
bYHKLMOHMPOBaHWUWN. Ecnn 3ameyeHbl OTKIIOHEHNS OT HOpMarnbHOM paboTbl, MOTYT MOHAA06UTLCS AONONHUTENBHBLIE MEPLI — K MPUMEpY,
nepemeLleHve gatyvka mectononoxeHns Secure Connect 521200380100 nnu nameHeHne ero opMeHTaLum B NpOCTPaHCTBE.

bB ananasoHe yactoT oT 150 k'Y Ao 80 My HanpsPKEHHOCTb NMonsi cocTaBnsieT MmeHee 3 Beks.

PekomeHayemble BENUYMHBI NPOCTPAHCTBEHHOIO pa3Hoca MeXAy NePEHOCHbIM U MOBUNbHBIM pagMo4YacTOTHbLIM 060pyA0OBAHUEM CBSI3U U
naTtyunkom mectononoxeHus Secure Connect 521200380100

Oatumk mecTononoxeHust Secure Connect 521200380100 npegHasHayeH Ansi UCMONb30BaHUS B 9NEKTPOMarHMTHON 06CTaHOBKe, rae nsnyvaemblie
NMoMexu B AuanasoHe pagnoyvactoT HaxoaaTes nogd KoHTponeM. MNokynatenb unu nonb3oBaTenb AaTynka MmectononoxeHust Secure Connect
521200380100 MoxeT NomMoYb NpeAoTBPaTUTb ANEKTPOMarHUTHbIE NOMEXMW, NOAAEPXKMNBaA MUHUMANbHO He0BX0aMMOe paccToOsHNE MexXay
NepeHOCHLIM U MOBUITbHBIM paaMoY4acToTHLEIM 060pYyA0BaHUEM CBSI3W (NepeaaTymkamum) U 4atymkom mectononoxeHust Secure Connect
521200380100 (Bkntovas kabenu), kak pPEKOMEHAOBAHO HIKE, C y4ETOM MaKCMMarnbHOM BbIXOAHOW MOLLHOCTM 060pyA0BaHUS CBSI3N.

MuHUManbHBIA NPOCTPAHCTBEHHbIN
Ovana3soH yactoT (MI'y) Cnyxb6a MaKcumam?léaT;)l MOwHoCTL pasHoc

(m)
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PekomeHpyemblie BENU4YMHbLI NPOCTPAHCTBEHHOIO pa3HOCa MeXAy NepPeHOCHbIM U MOBUITbHBIM PaAMo4YacTOTHBIM 060pyAOBaHUEM CBS3M U
naTtynkom MmectononoxeHus Secure Connect 521200380100
380-390 TETRA 400 1,8 0,3
GMRS 460;
430-470 FRS 460 2,0 0,3
704-787 OwnanasoH yactot LTE 13, 17 0,2 0,3
GSM 800/900;
TETRA 800;
800-960 iDEN 820; 2,0 0,3
CDMA 850;
LTE, ouanasoH 5
GSM 1800;
CDMA 1900;
GSM 1900;
1700-1990 DECT: 2,0 0,3
LTE, ananasoH 1, 3, 4, 25;
UMTS
Bluetooth;
WLAN;
2400-2570 802.11 b/g/n; 2,0 0,3
RFID 2450;
LTE, ananasoH 7
5100-5800 WLAN 802.11 a/n 0,2 0,3
[Ins nepegaTynkoB C HOMWHAMNBHON MaKCUMarnbHOW BbIXOAHOW MOLLHOCTBIO, HE YKa3aHHOW Bbllle, PEKOMEHA0BaHHbIV MPOCTPAHCTBEHHBIN pasHoc d B
MeTpax (M) MOXHO OLEEHUTb C MOMOLLIbIO YPaBHEHUS, MPMMEHMMOrO K YacToTe NepefaTyuka, raoe P — HOMMHANbHas MakcuMarbHasi BbIXoaHas
MOLLHOCTb NepeaaTtyunka B BaTtTax (BT) no AaHHbIM M3roToBUTENSs NepeaaTymka.
MpumeyaHue - [JaHHblE pekoMeHAaLUmMmn MOryT OKa3aTbCst HENPUMEHUMbIMU B HEKOTOPbIX cUTyauusix. Ha pacnpoctpaHeHue anekTpoMarHUTHbIX BOMH
BMUSAOT VX NOMOLEHNE U OTPAXKEHME OT CTPOEHWIA, NPEAMETOB U N0AEN.

5212-109-211 Rev AA.0
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dopma ana sanucu ceaseu Secure Connect

BBID Secure Connect

HOMep KOMHaTbl UJIU MEeCTOMNOoJI0XXKeHue

Mpumeuanue - MNepenante aty hopmy csoemMy npeacrasutento Stryker unu aHanutuky NT-cuctembl, YToBObl OHM MOrAN CO3AaTh CBA3N Ha cCepBepe.

RU
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Secure Connect

Priro€nik o delovanju/vzdrzevanju

521200380100
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Globalni glosar simbolov

Za definicije simbolov glejte globalni glosar simbolov na splethem mestu ifu.stryker.com.

Simboli

Glejte priro¢nik/knjizico z navodili

Glejte navodila za uporabo

Splosno opozorilo

Previdnostno obvestilo

@) NeionizirajoCe sevanje
A

Kitajska direktiva RoHS s snovmi, ki jih je treba navesti

Kataloska Stevilka

Serijska Stevilka

Evropski medicinski pripomoc¢ek

Oznaka CE

Oznaka UKCA

Uvoznik

& NS EEE O B> 2O

U D I Edinstveni identifikator pripomocka

QTY Koli¢ina

E Pooblaséeni predstavnik v Evropski skupnosti

CH |REP Pooblaséeni predstavnik v Svici
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https://ifu.stryker.com/

Za patente v ZDA si oglejte www.stryker.com/patents

Proizvajalec

Datum izdelave

o Izmenicni tok
-—= Enosmerni tok
IPX4 Zascita pred razlitiem tekocine
Elektricna oprema razreda Il: oprema, pri kateri zascita pred elektricnim udarom ne temelji samo na osnovni izolaciji,
|:| ampak vklju€uje tudi dodatne previdnostne ukrepe, kot je dvojna izolacija ali ojatana izolacija, brez zagotavljanja
zasc¢itne ozemljitve ali zanaSanja na pogoje hamestitve.
(,»‘ss"/&o Medicinska oprema, ki jo je glede elektri¢nih udarov, pozara in mehanicnih nevarnosti druzba Underwriters Laboratories
Inc. razvrstila samo v skladu s standardi ANSI/AAMI ES60601-1:2005/(R)2012 in A1:2012 C1:2009/(R)2012 in A2:2010/
c us (R)2012, CAN/CSA-C22.2 st. 60601-1:14, IEC 60601-2-52:2009/A1:2015, CAN/CSA-C22.2 §t. 60601-2-52:11 s
87VL spremembo 1:2017.

Logotip regulativnega organa za telekomunikacije in digitalno upravo za Zdruzene arabske emirate

Znak skladnosti (RCM) za Avstralijo/Novo Zelandijo

Znak skladnosti radijske opreme za Novo Zelandijo

Oznacuje, da je potrebno lo€eno zbiranje baterij v skladu z uredbo (EU) 2023/1542 Evropske unije o baterijah in

odpadkih. Ta simbol lahko spremlja skrajSana oznaka uporabljenih materialov baterije.

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEO), kakor je bila spremenjena;
ta simbol oznacCuje, da je treba izdelek zbirati lo¢eno za recikliranje. Ne odlagajte med nerazvrs¢ene komunalne
odpadke. Za informacije o odstranjevanju med odpadke se obrnite na lokalnega distributerja. Zagotovite, da je okuzena

oprema dekontaminirana pred recikliranjem.

Oznacuje, da je potrebno lo€eno zbiranje baterij v skladu z uredbo (EU) 2023/1542 Evropske unije o baterijah in

odpadnih baterijah. Ta simbol lahko spremlja skrajSana oznaka uporabljenih materialov baterije.
Pb = baterija vsebuje ve¢ kot 0,004 % svinca na maso

Pb

<
S
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RECYCLE

Pb svinec, recikliranje, vracilo
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Opredelitev opozoril/previdnostnih obvestil/opomb

Besede OPOZORILO, PREVIDNOSTNO OBVESTILO in OPOMBA imajo poseben pomen in jih je treba skrbno pregledati.

OPOZORILO

Opozori bralca na situacijo, ki bi lahko, ¢e se je ne prepreci, povzrocila smrt ali resno poskodbo. Opisuje lahko tudi morebitne resne nezelene ucinke in
tveganja za varnost.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO

Opozori bralca na potencialno nevarno situacijo, ki bi lahko, e se je ne prepreci, povzrodila blago ali zmerno poskodbo uporabnika ali bolnika ali
poskodbo izdelka ali druge lastnine. To vklju€uje posebno nego, potrebno za varno in ucinkovito uporabo pripomocka, in nego, potrebno za
preprecevanje poSkodbe pripomocka, do katere bi lahko priSlo kot posledica uporabe ali napaéne uporabe.

Opomba - Zagotavlja posebne informacije, da je vzdrzevanje enostavnejSe oziroma so pomembna navodila jasnejsa.

Povzetek previdnostnih ukrepov

Vedno preberite in strogo upostevajte opozorila in previdnostna obvestila, navedena na tej strani. Servisiranje lahko izvaja samo usposobljeno osebje.

OPOZORILO

Prenosne opreme za radiofrekven¢no komunikacijo, vklju€no s perifernimi enotami, kot so antenski kabli in zunanje antene, ne smejo biti blizje kot 12
palcev (30 cm) kateremu koli delu lokatorja Secure Connect, vkljuéno s kabili, ki jih dolo¢i proizvajalec.

Opreme ne zalagajte oziroma ne postavljajte tik ob drugo opremo, da preprecite nepravilno delovanje izdelka. Ce je takSna uporaba potrebna, pozorno
opazujte zalozeno ali stikajo¢o se opremo, da se prepricate o njenem pravilnem delovanju.

Uporaba dodatkov, pretvornikov in kablov, ki so drugaéni od navedenih ali dobavljenih s strani proizvajalca, lahko povzro¢i povecane elektromagnetne
emisije ali zmanj$ano elektromagnetno odpornost in privede do nepravilnega delovanja.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO

Nepravilna uporaba izdelka lahko povzro€i poSkodbo pacienta ali upravljavca. Izdelek upravljajte samo v skladu z navodili v tem priroCniku.

Ne spreminjajte izdelka ali sestavnih delov izdelka. S spreminjanjem izdelka lahko povzrocite nepredvideno delovanje, ki lahko povzro¢i poskodbo
pacienta ali upravljavca. S spreminjanjem izdelka se tudi izni¢i njegovo jamstvo.

Stikala DIP (ang. Dual in-line package) na mestu SB1 in SB2 se morajo vedno ujemati s konfiguracijo povezanega izdelka, da preprecite poskodbe
stene ob vzglavju.

Ce je treba prikljugiti komunikacijski kabel za klic medicinske sestre, se morajo stikala DIP izdelka vedno ujemati s konfiguracijo stene ob vzglavju, da
preprecite poSkodbe stene ob vzglavju.

Stikala DIP na mestu SB1 in SB2 se morajo vedno ujemati s konfiguracijo izdelka, da preprecite poSkodbe stene ob vzglavju.

Cis&enja, razkuzevanja, servisiranja ali vzdrzevanja ne izvajajte, medtem ko je izdelek v uporabi.

V primeru vedjih izlivov v bliZini ploS¢ tiskanega vezja in kablov vedno odklopite napajalni kabel iz stenske vti¢nice. Pocistite teko¢ino in preglejte
izdelek. Tekocine lahko povzrocijo nepredvideno delovanje in zmanjSajo zmogljivost vsakega elektricnega izdelka. 1zdelka ne vrnite v uporabo, dokler
ni suh in presku$en glede varnega delovanja.

Po razkuZevanju vsak izdelek vedno obriSite s ¢isto vodo (ali 70-odstotnim izopropanolom, ¢e uporabljate Virex® TB) in posusite. Nekatera razkuzila
s0 po naravi korozivna in lahko povzro&ijo poskodbo izdelka. Ce izdelka ne sperete in osusite, se lahko na povrsini izdelka naberejo korozivni ostanki.
Ti korozivni ostanki lahko povzrogijo prezgoden razkroj kljuénih komponent. Neupostevanje teh navodil za razkuzevanje lahko izni¢i jamstvo.

Ta oprema ni namenjena za uporabo v stanovanjskih okoljih in morda ne zagotavlja ustrezne zascite pred radijskim sprejemom v takih okoljih.

SL
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Uvod

Ta priro¢nik vam pomaga pri upravljanju ali vzdrzevanju izdelka podjetja Stryker. Ta priro¢nik preberite pred upravljanjem ali vzdrzevanjem tega izdelka.
Dolocite nacine in postopke za izobrazevanije in usposabljanje svojega osebja glede varnega upravljanja ali vzdrzevanja tega izdelka.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO

* Nepravilna uporaba izdelka lahko povzroci poskodbo bolnika ali operaterja. Izdelek upravljajte samo v skladu z navodili v tem priro€niku.
* Ne spreminjajte izdelka ali sestavnih delov izdelka. S spreminjanjem izdelka lahko povzrocite nepredvideno delovanje, ki povzroci poskodbo bolnika ali

operaterja. S spreminjanjem izdelka se tudi izni¢i njegovo jamstvo.

Opomba - Druzba Stryker neprestano is¢e izboljSave v oblikovanju in kakovosti izdelka. Ta priroénik vsebuje najbolj azurne informacije o izdelku, ki so na
voljo v ¢asu tiskanja. Obstajajo lahko manjSe razlike pri informacijah glede vasega izdelka v primerjavi z informacijami v tem priro¢niku. Ce imate
kakrsnakoli vprasanja, se obrnite na sluzbo za pomo¢& uporabnikom ali tehni¢no podporo druzbe Stryker na Stevilko 1-800-327-0770.

Opis izdelka

Sistem Secure Connect modela 521200380100 druzbe Stryker je resitev za klic medicinske sestre brez kablov. Sistem Secure Connect omogoca, da
pacient komunicira z medicinsko sestro prek gumba za klic medicinske sestre, kontrolniki za sobo in TV-kontrolniki, ne da bi potreboval kakrsne koli kable

ali zice.
Kontraindikacije

Niso znane.

PriCakovana zivljenjska doba

Pricakovana Zivljenjska doba izdelka Secure Connect v pogojih normalne uporabe in ob ustreznem periodi¢nem vzdrzevanju je 10 let.

Pri¢akovana Zivljenjska doba akumulatorja je dve leti v pogojih normalne uporabe.

Odstranjevanje/recikliranje

Vedno sledite veljavnim krajevnim priporocilom in/ali predpisom, ki urejajo varovanje okolja in tveganja, povezana z recikliranjem ali odstranjevanjem

opreme ob koncu njene Zzivljenjske dobe.

Specifikacije
Dolzina 16,3 palca 41,1 cm
Sirina 3,3 palca 8,4 cm
Globina 4,3 palca 10,9 cm
Masa 4 funte 1,8 kg

Nazivna napetost sistema

Napajanje na izmeniéni tok: 100-240 V izmen. toka, 50/60 Hz, 0,8 A

Secure Connect: 18 V enosmer. toka, 1,67 A

Brezzi¢na povezava

Uporablja infrardeco lu¢ LED in Bluetooth na podlagi lastniske komunikacijske
sheme druzbe Stryker

Opomba - Najmanj$a mo¢ signala lokatorja Secure Connect mora biti znotraj
3 dB povezanega izdelka. Prepri¢ajte se, da izdelek ni oddaljen od lokatorja
Secure Connect vec kot 5,5 Cevlja (1,7 m).

Druzba Stryker si pridrzuje pravico do spremembe specifikacij brez obvestila.

Vrednosti navedenih specifikacij so priblizne in lahko nekoliko odstopajo od izdelka do izdelka oziroma glede na nihanja pri napajanju.

5212-109-211 Rev AA.0



Okoljski pogoji Delovanje Shranjevanje in transport

95 °F 140 °F

Temperatura v prostoru (35°C) (60 °C)
50 °F -40 °F

(10 °C) (-40 °C)

75% 95%
Relativna vlaznost (nekondenzirajo¢a)
~— ~—
30% 10%

106 kPa 106 kPa
Atmosferski tlak
70 kPa 50 kPa

Sestavni deli, ki vsebujejo snovi, katere je treba navesti, so na seznamu v skladu z evropsko uredbo REACH in drugimi okoljskimi regulativnimi zahtevami.

. o Kemijsko ime snovi, ki vzbuja veliko
Opis Stevilka zaskrbljenost (SVHC)

Polnilna baterija 700000341245 Svinec

Dekametilciklopentasiloksan,
PloS¢a stenskega vmesnika v sobi 521200380950/521201380950 dodekametilcikloheksasiloksan, svinec,
oktametilciklotetrasiloksan

Evropske specifikacije baterij

Potrebne informacije o bateriji v skladu z uredbo Evropske skupnosti o baterijah in odpadnih baterijah so navedene spodaj.

Opis Stevilka Koli¢ina Napetost Zmogljivost

Polnilna baterija 700000341245 1 12V 1,2 Ah

Radijske specifikacije za Bluetooth

Specifikacija — ¢ipje WT32i (Silicon Labs)

Element Enota

Kanal Min. Maks.
Delovne frekvence 79 2,4 2,4835 GHz
Pasovna $irina sprejema Ni relevantno 1 MHz
ﬁ?&"?g‘;;{ekt"’”a sevana Ni relevantno -24,148 dBW

Druzba Stryker izjavlja, da je radijska oprema tipa brezziénega vmesnika za klic medicinske sestre skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://techweb.stryker.com/EU_Declaration_of_Conformity/index.html.

Kontaktne informacije
Obrnite se na sluzbo za pomo¢ uporabnikom ali tehni¢no podporo druzbe Stryker na $tevilko: 1-800-327-0770.

Stryker Medical

3800 E. Centre Avenue
Portage, MI 49002
ZDA

Opomba - Uporabnik in/ali bolnik naj sporoci kakrsnekoli resne nezgode, povezane z izdelkom, tako izdelovalcu kot pristojnemu organu evropske drzave
¢lanice, kjer ima uporabnik in/ali bolnik stalni sedez.
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Za spletni ogled priro¢nika o delovanju ali vzdrzevanju glejte https://techweb.stryker.com/.

Ko pokliete sluzbo za pomo¢ uporabnikom ali tehni¢no podporo druzbe Stryker, imejte pripravljeno serijsko Stevilko (A) izdelka druzbe Stryker. Serijsko
Stevilko navedite pri vsaki pisni komunikaciji.

Mesto serijske Stevilke

Serijska Stevilka Stryker in oznaka z identifikacijsko Stevilko obmocja za posteljo (BBID) (A) se nahajata na dnu izdelka (Slika 1).

A
Slika 1 — Mesto serijske Stevilke Stryker in BBID

Datum izdelave

Datum izdelave predstavljajo prve Stiri Stevke serijske Stevilke.

LLMM (LL = leto in MM = mesec)
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Namestitev

Namestitev sistema Secure Connect

Potrebno orodje:

*  krizni izvija¢ PH2

+  krizni izvija¢ PH1

* ravno Silo

* tracni meter

» vodna tehtnica

* svinénik

» orodja, potrebna za pritrdilni material, ki ga zagotovi bolni$nica
Postopek:

1. Vlokatorju Secure Connect zabelezZite Stevilko BBID (Mesto serijske Stevilke (stran 5)) in Stevilko sobe/polozaj pacienta na Obrazec za povezave s
sistemom Secure Connect (stran 19).

2. Zravnim Silom konfigurirajte stikala DIP (A) na mestu SB1 in SB2, da zagotovite ujemanje sistema za klic medicinske sestre in komunikacijskega kabla
za klic medicinske sestre (Slika 2).

PREVIDNOSTNO OBVESTILO - Stikala DIP (ang. Dual in-line package) na mestu SB1 in SB2 se morajo vedno ujemati s konfiguracijo povezanega
izdelka, da preprecite poSkodbe stene ob vzglavju.

Opomba - Za potrditev konfiguracije stikal DIP se obrnite na sluzbo za pomo¢ uporabnikom ali tehni¢no podporo strankam druzbe Stryker (Kontaktne
informacije (stran 4)).

Slika 2 — Konfiguracija stikal
3. Zravnim Silom prestavite stikalo (B) VKLOP/IZKLOP lokatorja Secure Connect v polozaj VKLOP (Slika 2).

4. Prilepite priloZzeni nalepki IPX (C) ez stikalo DIP in izreza VKLOP/IZKLOP na hrbtni strani lokatorja Secure Connect (Slika 2).

5. S tracnim metrom in svinénikom oznadite nacrtovano sredisce lokacije postelje (navpi¢na ¢rta) (Slika 3).

SL 6 5212-109-211 Rev AA.0



1in.-5in. (2.54 cm - 12.7 cm)

Slika 3 — Specifikacije za namestitev
6. Namestitveno ploS¢o namestite na sredino navpicne Crte, ki ste jo naredili v 5. koraku, in jo namestite tako, da je spodnja povrsina namestitvene plosce
oddaljena najvec 1 palec (2,54 cm) od tal (Slika 3).
Opomba
» Namestitvene ploS¢e ne namestite na zaklju¢no letev, Ce je zaklju€na letev debelejSa od 1 palca (2,54 cm).

+ Dno namestitvene ploS¢e lahko namestite do 5 palcev (12,7 cm) stran od tal, ¢e lahko vedno vzdrzujete razdaljo najmanj 5 palcev (12,7 cm) med
vzglavjem postelje in steno. Razmislite o uporabi talnega praga ali valj¢nih odbijacev.

7. Zvodno tehtnico na dnu namestitvene ploSce (D) preverite, ali je dno namestitvene ploS¢e (D) izravnano, ko namestitveno plos¢o (D) namestite prek
referenénih oznak, ki ste jih naredili v 5. in 6. koraku (Slika 3).

8. S svin€nikom oznacite tri luknje za vijake na namestitveni plos¢i (D).
9. Z ustreznim orodjem za pritrdilni material, ki ga zagotovi bolniSnica (E, ni vklju€eno), pritrdite namestitveno plosco (D) na steno (Slika 3).
10. Pritrdite lokator Secure Connect (F) na namestitveno plosco (D) (Slika 3).

11. S kriznim izvijatem PH2 pritrdite lokator Secure Connect (F) na namestitveno plo$¢o (D), pri ¢emer uporabite prilozena vijaka (700001126359) (G)
(Slika 3).

12.Napajalnik lokatorja Secure Connect prikljucite v bolnisni¢no vti¢nico z zasc¢itno ozemljitvijo.

Opomba - Napajalnik postavite na dostopno mesto.
13. Prikljucite Zenski konec napajalnika v lokator Secure Connect.
14. Prikljucite komunikacijski kabel za klic medicinske sestre v lokator Secure Connect.
15.S kriznim izvijatem PH1 pritrdite komunikacijski kabel za klic medicinske sestre na lokator Secure Connect.
16.Komunikacijski kabel za klic medicinske sestre prikljucite v stensko vti¢nico tako, da je dobro pritrjen.
17.Glejte Konfiguracija sistema Secure Connect (stran 9).

18. Upostevaijte postopek prirocnika za izdelek, da izdelek povezete z lokatorjem Secure Connect.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO - Ce je treba prikljugiti komunikacijski kabel za klic medicinske sestre, se morajo stikala DIP izdelka vedno ujemati s
konfiguracijo stene ob vzglavju, da preprecite poSkodbe stene ob vzglavju.

Opomba
+  Ce lokator Secure Connect premaknete, ponovite dejanja iz 1. koraka in 10.-17. koraka.

+ Ceizdelek premaknete k drugemu konfiguriranemu lokatorju Secure Connect, ni treba izvajati nobenih sprememb, saj se bo izdelek samodejno
povezal.
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Kontrolni seznam za namestitev

Upostevajte ta kontrolni seznam za lokator Secure Connect modela 521200380100:
Po namestitvi se prepricajte, da niste pozabili uporabiti katerega od sestavnih delov. Lokatorju Secure Connect niso prilozeni dodatni sestavni
deli.

Preglejte Obrazec za povezave s sistemom Secure Connect (stran 19) in preverite, ali sta na njem zabeleZeni identifikacijska $tevilka lokatorja
Secure Connect in Stevilka/lokacija sobe.

S traénim metrom preverite, ali je lokator Secure Connect namescéen tako, da je vodoravno usredi§éen na steni za lokacijo postelje.

S tracnim metrom preverite, ali je dno lokatorja Secure Connect nameS¢eno od 1 do 5 palcev (2,54-12,7 cm) od tal.

Uporabite vodno tehtnico in preverite, ali je namestitvena ploS¢a izravnana.

Ves pritrditveni material je ¢vrsto pritrjen in brez znakov Strle€ega ali manjkajocega pritrdilnega materiala.

Napajalnik je prikljuen v bolniSni¢no vti€nico z zas¢itno ozemljitvijo in lokator Secure Connect.

Komunikacijski kabel za klic medicinske sestre je priklju¢en v lokator Secure Connect in sistem za klic medicinske sestre.

Identifikacijska Stevilka izdelka:

Namestil: Datum:

Pregledal: Datum:

Opomba - Kopijo tega dokumenta hranite najmanj 10 let.
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Delovanje
Indikatorji/funkcije sistema Secure Connect

Sistem Secure Connect ima simbole indikatorjev in gumb za preklic opozorila pri odklopljenem kablu za klic medicinske sestre (A), ki je na vrhu izdelka. Ta

A

gumb prekli¢e opozorilo, €e je komunikacijski kabel za klic medicinske sestre odklopljen.

Indikator Indikatorska lucka Stanje
Sveti Povezano
[
Pulzira Povezovanje
[
Utripa Napaka pri povezavi
[
} Pulzira Napajanje na izmenicni tok je odklopljeno
\# Utripa Baterija je skoraj prazna
g Pulzira Komunikacijski kabel za klic medicinske sestre je odklopljen
A Sveti Lokator Secure Connect ni konfiguriran
Utripa Napaka (prikaz referencnega izdelka za podrobnosti o
P napaki)

A \# Utripa Napaka akumulatorja

Konfiguracija sistema Secure Connect

Potrebno orodje:
* lzbirna moznost pregledovalnika Secure Connect (521200380700) ali izdelka, zdruZljivega s sistemom Secure Connect

» Servisno orodje druzbe Stryker (521205080001)
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Opomba - Servisno orodje druzbe Stryker je potrebno, ¢e uporabljate pregledovalnik Secure Connect.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO - Stikala DIP na mestu SB1 in SB2 se morajo vedno ujemati s konfiguracijo izdelka, da preprecite poSkodbe stene ob
vzglavju.

Postopek:
Uporaba pregledovalnika Secure Connect:
1. S servisnim orodjem druzbe Stryker izberite prilozeno osnovno konfiguracijo in nastavitve.

2. |zberite Shrani konfiguracijo (A) (Slika 4).

4 /USB Connection to Secure Connect Locator (5212)

€ Configure

e towards Wall Unit
Murse Call Operating Mode Standard »
™ Type LG -
Digital Volume Disabled
Headwall Voltage Level Low -

Headwall - Wired Interlock Setting Standard Interlock
Nurse Call Interlock

B Audio Transfer Interlock

Interlock Functionality Force Interlocks A

Slika 4 — Servisno orodje druzbe Stryker

Uporaba postelje ProCuity:

1. Aktivirajte zavore.

Opomba - Korake za aktivacijo zavor najdete v priro¢niku o delovanju za posteljo ProCuity modela 3009.

2. Potrdite povezavo med reSitvijo Secure Connect in posteljo ProCuity.

Opomba - Ko se sistem Secure Connect poveze, se na zacetnem zaslonu za ProCuity prikaze ikona

3. Odprite meni storitve in izberite Konfiguracija (B) (Slika 5).

Opomba - Korake za dostop do menija storitve najdete v priro¢niku za vzdrzevanje postelje ProCuity modela 3009.

Service

P = -—

Bed Diagnostic 4 nfiguration
Info Info 4 4
Error i '
e Connectivity Exit

Slika 5 — Meni storitve ProCuity
4. V meniju za konfiguracijo izberite Konfiguracija vmesnika v sobi (C) (Slika 6).
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€] Configuration

Room C

Interface Calibration
Configuration

Bed
Configuration

Software Reset
Update Statistics

Slika 6 — Meni za konfiguracijo ProCuity
5. Vnesite navedene nastavitve in izberite Shrani.

Preskusanje sistema Secure Connect
Potrebno orodje:

* lzbirna moznost pregledovalnika Secure Connect (521200380700) ali izdelka, zdruzljivega s sistemom Secure Connect
» Servisno orodje druzbe Stryker (521205080001)

Opomba - Servisno orodje druzbe Stryker je potrebno, e uporabljate pregledovalnik Secure Connect.
Postopek:
Pregledovalnik Secure Connect:
S funkcijo presku$anja servisnega orodja druzbe Stryker aktivirajte klic medicinske sestre.
Postelja ProCuity:
Z vznozno plos¢o in kontrolnimi ploS€ami stranskih ograj aktivirajte klic medicinske sestre.

Opomba - Korake za aktivacijo klica medicinske sestre najdete v priro€niku o delovanju za posteljo ProCuity modela 3009.

5212-109-211 Rev AA.0

11

SL



Preventivno vzdrzevanje

Izdelek umaknite iz uporabe, preden izvedete preventivni redni inSpekcijski pregled. V okviru letnega preventivnega vzdrzevanja za vse izdelke druzbe
Stryker Medical preverite vse spodaj navedene stvari. Morda boste morali glede na stopnjo uporabe izdelka pogosteje izvajati kontrolne preglede
preventivnega vzdrzevanja. Servisiranje lahko izvaja samo usposobljeno osebje.

Preglejte naslednje stvari:
__ vsa pritrdila so pritrjena,
ohisje lokatorja Secure Connect ni razpokano ali poSkodovano,
____ namestitvena plo$ca ni razpokana ali poSkodovana,
sprednja oznaka lokatorja Secure Connect ni poSkodovana,

_ akumulator je zamenjan (vsaki dve leti).

Serijska Stevilka izdelka:

Opravil/-a:

Datum:
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Ciséenje

PREVIDNOSTNO OBVESTILO
« Cis¢enja, razkuzevanja, servisiranja ali vzdrzevanja ne izvajajte, medtem ko je izdelek v uporabi.

» V primeru vecjih izlivov v blizini ploS¢ tiskanega vezja in kablov vedno odklopite napajalni kabel iz stenske vti¢nice. Po istite teko¢ino in preglejte
izdelek. Tekocine lahko povzrocijo nepredvideno delovanje in zmanj$ajo zmogljivost vsakega elektricnega izdelka. Izdelka ne vrnite v uporabo, dokler
ni suh in preskusen glede varnega delovanja.

Priporocena metoda cis¢enja:
1. Roc€no umijte vse izpostavljene povrsine izdelka z blagim detergentom v obliki razprsila ali s predhodno navlazenimi kompresami.
2. Upostevajte navodila proizvajalca raztopine za €iS€enje glede ustreznega kontaktnega €asa in zahtev za spiranje.

3. lzdelek posusite, preden ga vrnete v uporabo.

Opomba - Preprecite prekomerno namakanje. Ne dovolite, da bi izdelek ostal moker.

5212-109-211 Rev AA.0 13 SL



Razkuzevanje

PREVIDNOSTNO OBVESTILO
- Cis&enja, razkuzevanja, servisiranja ali vzdrzevanja ne izvajajte, medtem ko je izdelek v uporabi.

» V primeru vecjih izlivov v blizini plo$¢ tiskanega vezja in kablov vedno odklopite napajalni kabel iz stenske vti¢nice. Pocistite tekocino in preglejte
izdelek. Tekocine lahko povzrocijo nepredvideno delovanje in zmanjSajo zmogljivost vsakega elektricnega izdelka. 1zdelka ne vrnite v uporabo, dokler
ni suh in presku$en glede varnega delovanja.

» Po razkuzevanju vsak izdelek vedno obriSite s Cisto vodo (ali 70-odstotnim izopropanolom, ¢e uporabljate Virex® TB) in posusite. Nekatera razkuzila

s0 po naravi korozivna in lahko povzrogijo poskodbo izdelka. Ce izdelka ne sperete in osusite, se lahko na povrsini izdelka naberejo korozivni ostanki.
Ti korozivni ostanki lahko povzrogijo prezgoden razkroj kljuénih komponent. NeupoStevanje teh navodil za razkuzevanje lahko izni¢i jamstvo.

Med priporoc¢ena razkuzila za povrSine tega izdelka sodijo:

» kvaterna (aktivna sestavina — amonijev klorid),

« fenolna (aktivna sestavina — o-fenilfenol),

+ klorirana belilna raztopina (10.000 ppm razpolozljivega klora, 941 ml 5,25-odstotne raztopine natrijevega hipoklorita na 4000 ml vode),
« alkohol (aktivna sestavina — 70-odstotni izopropilni alkohol),

+ aktivirani vodikov peroksid (5000 ppm vodikovega peroksida).

Nacin razkuzevanja:

1. Sledite priporo¢ilom proizvajalca za redéenje razkuzilne raztopine.

2. Priporo€eno razkuzevalno raztopino uporabite z razprsilom ali s predhodno namocenimi kompresami.
3. Roc¢no umijte vse izpostavljene povrsine izdelka s priporo¢enim razkuzilom.

4. lzdelek posusite, preden ga vrnete v uporabo.

Opomba
* Preprecite prekomerno namakanje. Ne dovolite, da bi izdelek ostal moker.

» Upostevaijte proizvajalceva priporocila za redéenje glede ustreznega kontaktnega ¢asa in zahtev za spiranje. Za razkuzevanje upostevajte smernice
proizvajalca kemikalij.
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Obvestila o brezzi¢nih povezavah

Za izdelek, opremljen s tehnologijo brezzi€ne komunikacije, veljajo naslednje izjave za navedene drzave:

Drzava Obvestilo
Contains IC: 7922A-3034
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSSs. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Canada
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.
La operacioén de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
Mexico cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operaciéon no deseada.
Singapore Complies with
IMDA standards
DA103640
Taiwan
WSERTA R RER , FREEA , 07, BRIEAEOTHEAREER, MANRRBERRE 2R
BE. EHRFERMCERTEVERNRERTRSLEE | KRAFTAARK , BUNEAH  IREZHTEESSE
RERA, IRSEER  EREFEELREAXIH/RERE, KIRGFERMATZSELEFRIE. NERERAER
BHMHERRIE2TE.
i
nano.
in3esIngauuIANil lasueniiu lidesld
fulvougalid 143 wnTasingauunay
WiomanniangANuIANAINUIENA NANY.
. 1309 1A% 093 NgANLIAL waAnTTIng
Thailand ' :

auuanitldFusniulddeslédsuluaygn
g ANAINTE YU AINE AL AL
W.A. 2498

nNanp. | insauuau

rAuguaivous:sIsu
Call Center 1200 (Insw8)

United States

Contains FCC ID: WAP3034

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.
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Informacije o EMC

OPOZORILO

» Prenosne opreme za radiofrekvenc¢no komunikacijo, vkljuéno s perifernimi enotami, kot so antenski kabli in zunanje antene, ne smejo biti blizje kot 12
palcev (30 cm) kateremu koli delu lokatorja Secure Connect, vkljuéno s kabili, ki jih dolo¢i proizvajalec.

» Opreme ne zalagajte oziroma ne postavljajte tik ob drugo opremo, da preprecite nepravilno delovanje izdelka. Ce je takSna uporaba potrebna, pozorno
opazujte zalozeno ali stikajo€o se opremo, da se prepricate o njenem pravilnem delovanju.

» Uporaba dodatkov, pretvornikov in kablov, ki so drugaéni od navedenih ali dobavljenih s strani proizvajalca, lahko povzro¢i povecane elektromagnetne
emisije ali zmanj$ano elektromagnetno odpornost in privede do nepravilnega delovanja.

PREVIDNOSTNO OBVESTILO - Ta oprema ni namenjena za uporabo v stanovanjskih okoljih in morda ne zagotavlja ustrezne zascite pred radijskim
sprejemom v takih okoljih.

Lokator Secure Connect modela 521200380100 je bil ovrednoten ob uporabi naslednjih kablov:

Kabel Dolzina (m)
Vhodni kabel za omrezno napetost 1,2
Klic medicinske sestre (DB-37) 2,4

Smernice in proizvajalCeva izjava — elektromagnetne emisije

Lokator Secure Connect modela 521200380100 je predviden za uporabo v spodaj doloéenem elektromagnetnem okolju. Kupec ali uporabnik lokatorja
Secure Connect modela 521200380100 mora zagotoviti, da se uporablja v takem okolju.

Preizkus emisij Skladnost Elektromagnetno okolje
Radiofrekvencne emisije :
CISPR 11 Skupina 1
Radiofrekvenéne emisije Opomba - Glede na podatke o emisiji je ta oprema primerna za
CISPR 11 Razred A uporabo v industrijskih okoljih in bolnisnicah (CISPR 11, razred A).
Ce se uporablja v stanovanjskem okolju (za katero se obi¢ajno
Harmoniéne emisije Razred A zahteva CISPR 11, razred B), ta oprema morda ne bo zagotavljala
IEC 61000-3-2 ustrezne zas¢ite za radiofrekvencne komunikacijske storitve.
Uporabnik bo morda moral sprejeti ukrepe za ublazitev, kot sta
Napetostna nihanja ) o ) premestitev ali preusmeritev opreme.
Emisije tresljajev izpolnjuje pogoje
IEC 61000-3-3

Smernice in proizvajal€eva izjava — elektromagnetna odpornost

Lokator Secure Connect modela 521200380100 je primeren za uporabo v strokovnem okolju zdravstvene ustanove, ne pa v okoljih, ki presegajo
pogoje preizkusa odpornosti, pri katerih je bil izdelek ovrednoten; na primer v blizini visokofrekvenéne (VF) kirurSke opreme in v radiofrekvenéno (RF)
zaScCitenem prostoru z opremo za slikanje z magnetno resonanco (MR). Kupec ali uporabnik lokatorja Secure Connect modela 521200380100 mora
zagotoviti uporabo v takem okolju ter upos$tevanje spodaj navedenih smernic glede elektromagnetnega okolja.

Elektromagnetno okolje —

Raven preizkusa IEC 60601 -
smernice

Preizkus odpornosti Raven skladnosti

Tla morajo biti lesena, betonska ali
iz keramiénih plosgic. Ce so tla
pokrita s sinteticnim materialom,
mora biti relativna vlaznost vsaj

30 %.

+8 kV stik
+15 kV zrak

+8 kV stik
+15 kV zrak

Elektrostati¢na razelektritev (ESD)
IEC 61000-4-2

Elektrostati¢ni hitri prehodni pojavi/ Kakovost energije iz elektricnega

+2 kV za napajalne vode

+2 kV za napajalne vode

omrezja mora ustrezati sploSnemu

sunki d : . ) ey
IEC 61000-4-4 +1 kV za vhodne/izhodne vode +1 kV za vhodne/izhodne vode gig;jir.malnemu ali bolnisni¢nemu
Kakovost energije iz elektricnega

Sunek s . omrezja mora ustrezati sploSnemu
IEC 61000-4-5 *0,5kV, +1 kV med vodniki *0,5kV, +1 kV med vodniki komercialnemu ali bolnisniénemu

okolju.

SL 16
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Smernice in proizvajalCeva izjava — elektromagnetna odpornost

Padci napetosti, spremembe
napetosti in kratke prekinitve na
vhodnih vodih napajalnika
IEC 61000-4-11

0 % Ut za 0,5 cikla pri 0°, 45°, 90°,
135°, 180°, 225°, 270° in 315°

0 % Ut za 1 cikel

70 % Ut (30-odstotni padec v UT)
za 25/30 ciklov

0 % Ut za 250/300 ciklov

0 % Ut za 0,5 cikla pri 0°, 45°, 90°,
135°, 180°, 225°, 270° in 315°

0 % Ut za 1 cikel

70 % Ut (30-odstotni padec v UT)
za 25/30 ciklov

0 % U za 250/300 ciklov

Kakovost energije iz elektricnega
omrezja mora ustrezati sploSnemu
komercialnemu ali bolnisnicnemu
okolju. Ce uporabnik lokatorja
Secure Connect

modela 521200380100 potrebuje
neprekinjeno delovanje med
prekinitvami omreznega napajanja,
priporo¢amo, da se pripomocek
napaja iz zanesljivega vira
napajanja ali akumulatorja.

Magnetno polje napajalne
frekvence (50/60 Hz)
IEC 61000-4-8

30 A/m

30 A/m

Magnetna polja napajalne
frekvence morajo biti na ravneh, ki
so znacilne za tipi¢no lokacijo v
tipicnem komercialnem ali
bolnisnicnem okolju.

Opomba - Ut je omrezna napetost izmeni¢nega toka pred uporabo ravni preskusa.

Prevajana radiofrekvenca
IEC 61000-4-6

Sevana radiofrekvenca
IEC 61000-4-3

3Vrms

od 150 kHz do 80 MHz
3V/m

od 80 MHz do 2,7 GHz

3Vrms
3V/m

Prenosna in mobilna
radiofrekvenéna komunikacijska
oprema mora upostevati smernice
v tabeli z naslovom »Priporo¢ene
loCilne razdalje med prenosno in
mobilno opremo za
radiofrekvenéno komunikacijo ter
lokatorjem Secure Connect
modela 521200380100«. Ce
mobilna storitev ni navedena v
tabeli, je treba priporo¢eno locilno
razdaljo izraunati na podlagi
enacbe, ki ustreza frekvenci
oddajnika.

Priporo¢ena razdalja

D=(2)(¥P)

pri éemer je P najvecja nazivna
izhodna mo¢ oddajnika v vatih (W)
glede na zagotovila proizvajalca
oddajnika in d priporo¢ena razdalja
v metrih (m).

Mo¢ polja fiksnih radiofrekven&nih
oddajnikov, kot je doloceno s
pregledom elektromagnetnega
mestaa, mora biti manj$a od ravni
skladnosti v vsakem frekvenénem
obmogju.

Do motenj lahko pride v blizini
opreme, oznacene z naslednjim

simbolom: A@

Opomba - Te smernice morda ne veljajo v vseh primerih. Na elektromagnetno Sirjenje vplivata vpojnost in odbojnost od zgradb, predmetov in ljudi.

Opomba - Pasovi IZM (industrijska, znanstvena in medicinska uporaba) med 0,15 MHz in 80 MHz so od 6,765 MHz do 6,795 MHz; od 13,553 MHz do

13,567 MHz; od 26,957 MHz do 27,283 MHz in od 40,66 MHz do 40,70 MHz.

aMod¢i polja fiksnih oddajnikov, kot so bazne postaje za radijske (mobilne/brezzicne) telefone in mobilni kopenski radijski aparati, amaterski radijski
aparati, AM- in FM-radijski oddajnik ter TV-oddajnik, teoreti¢no ni mozno natanéno napovedati. Ce Zelite oceniti elektromagnetno okolje zaradi fiksnih
radiofrekvenénih oddajnikov, razmislite o pregledu elektromagnetnega mesta. Ce izmerjena poljska jakost na mestu, kjer uporabljate lokator Secure
Connect modela 521200380100, presega zgoraj navedeno raven radiofrekvenéne skladnosti, je treba lokator Secure Connect modela 521200380100
opazovati in preveriti njegovo delovanje. Ce opazite nenavadno delovanje, boste morda morali sprejeti dodatne ukrepe, kot sta spreminjanje
usmerjenosti ali lege lokatorja Secure Connect modela 521200380100.

bV frekvenénem obmocju od 150 kHz do 80 MHz je mo¢ polja manj kot 3 Vrms.

5212-109-211 Rev AA.0

17 SL




Priporoc¢ene locilne razdalje med prenosno in mobilno opremo za radiofrekvenéno komunikacijo ter lokatorjem Secure Connect modela

521200380100

Lokator Secure Connect modela 521200380100 je predviden za uporabo v elektromagnetnem okolju, v katerem so sevane radiofrekvenéne motnje
nadzorovane. Kupec ali uporabnik lokatorja Secure Connect modela 521200380100 lahko pomaga preprecevati elektromagnetne motnje z
ohranjanjem minimalne razdalje med prenosno in mobilno opremo za radiofrekvenéno komunikacijo (oddajniki) ter lokatorjem Secure Connect
modela 521200380100, vklju¢no s kabli, kot je priporo¢eno spodaj, v skladu z najvecjo izhodno mocjo komunikacijske opreme.

Frekvenéni pas (MHz)

Storitev

Najvecja moé
W)

Najmanjsa locilna razdalja

(m)

380-390

TETRA 400

1,8

0,3

430-470

GMRS 460;
FRS 460

2,0

0,3

704-787

LTE, frekvenéna pasova 13, 17

0,2

0,3

800-960

GSM 800/900;
TETRA 800;
iDEN 820;
CDMA 850;
LTE, frekvencni pas 5

2,0

0,3

1700-1990

GSM 1800;
CDMA 1900;
GSM 1900;
DECT;
LTE, frekvenéni pasovi 1, 3, 4,
25;
UMTS

2,0

0,3

2400-2570

Bluetooth;
WLAN;
802.11 b/g/n;
RFID 2450;
LTE, frekvencni pas 7

2,0

0,3

5100-5800

WLAN 802.11 a/n

0,2

0,3

Za oddajnike z najvecjo nazivno izhodno mocjo, ki zgoraj ni navedena, je priporo€ena loCilna razdalja d v metrih (m) lahko ocenjena z enacbo, ki velja
za frekvenco oddajnika, kjer je P najvecja nazivna izhodna mo¢ oddajnika v vatih (W) glede na zagotovila proizvajalca oddajnika.

Opomba - Te smernice morda ne veljajo v vseh primerih. Na elektromagnetno Sirjenje vplivata vpojnost in odbojnost od zgradb, predmetov in ljudi.
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Obrazec za povezave s sistemom Secure Connect

Stevilka BBID sistema Secure Connect

Stevilka sobe/lokacija

Opomba - Ta obrazec posredujte predstavniku druzbe Stryker ali analitiku za sisteme IT, da lahko ustvari povezave v strezniku.

5212-109-211 Rev AA.0
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Genel sembol sézlagu

Sembol tanimlari igin ifu.stryker.com adresindeki Genel Sembol S6zligune bakin.

Semboller

Talimat kilavuzuna/kitapgiga bakin

Kullanma talimatina basvurun

Genel uyari

Dikkat

((i’)

iyonlastirici olmayan radyasyon

Beyan edilmesi gereken maddelerle Cin RoHS

Katalog numarasi

Seri numarasi

Avrupa tibbi cihazi

CE isareti

Birlesik Krallik Uyumluluk Degerlendirmesi isareti

& NS EEE O B> 2O

ithalatg!

UDI

Benzersiz cihaz tanimlayici

Miktar

Avrupa Toplulugu yetkili temsilcisi

isvigre yetkili temsilcisi
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https://ifu.stryker.com/

ABD Patentleri igin bkz. www.stryker.com/patents

Uretici

Uretim tarihi

o Alternatif akim
-_—= Dogru akim
IPX4 Sivi sigramasina karsi koruma
Sinif Il elektrikli ekipman: elektrik garpmalarina karsi korumanin yalnizca temel yalitima dayali olmadigi ama koruyucu
|:| topraklama saglanmadiginda veya kurulum kosullarina giivenilmediginde gift yalitim veya takviyeli yalitim gibi ek
guvenlik dnlemlerinin saglandigi ekipman.
(,»‘ss"’@é Underwriters Laboratories Inc. tarafindan Elektrik Carpmasi, Yangin ve Mekanik Tehlikeler Bakimindan Yalnizca ANSI/
AAMI ES60601-1:2005/(R)2012 ve A1:2012 C1:2009/(R)2012 ve A2:2010/(R)2012, CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1:14,
¢ us IEC 60601-2-52:2009/A1:2015, CAN/CSA-C22.2 No. 60601-2-52:11, Tadil Edilmis Haliyle 1:2017 Uyarinca
87VL Siniflandiriimis Tibbi Ekipman.

Birlesik Arap Emirlikleri icin Telekomunikasyon ve Dijital Devlet Dizenleme Kurumu logosu

Avustralya/Yeni Zelanda Diizenleyici Uyum isareti (RCM)

Yeni Zelanda telsiz uyumluluk isareti

(AB) 2023/1542 numaral Avrupa Birligi Bataryalar ve Atik Yonetmeligi uyarinca bataryalarin ayri toplanmasi gerektigini
belirtmek igin. Bu sembole, kullanilan batarya materyalinin/materyallerinin kisaltiimis tanimi eslik edebilir.

Tadil edilmis haliyle Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmana (WEEE) iliskin 2012/19/AB sayili Avrupa Direktifi uyarinca bu
sembol, Urlinlin geri ddnisum igin ayri toplanmasi gerektigine isaret eder. Ayristirlmamis kentsel atik olarak atmayin.
Atma bilgileri igin yerel distribltorle iletisime gecin. Enfekte ekipmanin geri dontisiimden 6nce dekontamine edildiginden
emin olun.

(AB) 2023/1542 numaral Avrupa Birligi Bataryalar ve Atik Bataryalar Yoénetmeligi uyarinca bataryalar igin ayri toplama
gerektigini belirtmek icin. Bu sembole, kullanilan batarya materyalinin/materyallerinin kisaltiimis tanimi eslik edebilir.
Pb = batarya agirlikca %0,004'ten fazla kursun icerir

Pb

¢
S
v\‘é“ﬁa

(]
&

RECYCLE

Pb kursun, geri déniisum, iade
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Uyari/Dikkat/Not Tanimi

UYARI, DIKKAT ve NOT ifadeleri 6zel anlamlar tasir ve dikkatle gézden gegcirilmeleri gerekir.

UYARI

Okuyucuyu kaginiimadiginda 6lim veya ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek durumlar konusunda uyarir. Ayrica potansiyel ciddi advers reaksiyonlar
ve guvenlik tehlikelerini tanimlayabilir.

DIKKAT

Okuyucuyu kaginiimadiginda kullanici veya hastada hafif veya orta siddette yaralanma ya da lriinde hasara veya baska maddi hasara neden
olabilecek potansiyel olarak tehlikeli durumlar konusunda uyarir. Buna cihazin glvenli ve etkili kullanimi igin gerekli 6zel bakim ve kullanim veya hatali
kullanim kaynakli cihaz hasarini énlemeye yonelik gerekli bakim dahildir.

Not - Bakimi kolaylastirmak veya énemli talimati netlestirmek igin 6zel bilgiler sunar.

Giivenlik onlemlerinin 6zeti

Bu

sayfada belirtilen uyarilari ve dikkat edilecek hususlari mutlaka okuyup harfiyen takip edin. Servis sadece kalifiye personel tarafindan verilmelidir.

UYARI

Tasinabilir RF iletisim ekipmani (anten kablolari ve harici antenler gibi gevre birimleri dahil), Ureticinin belirttigi kablolar dahil olmak izere Secure
Connect yer belirleyicinin hi¢bir pargasina 12 ingten (30 cm) yakinda kullaniimamalidir.

Uriiniin diizgiin galismasi igin ekipmani diger ekipmanlarla bitisik veya Ust liste konumlandirmaktan kaginin. Bitisik veya (st iiste kullanimin kaginilmaz
oldugu durumlarda ekipmani dikkatle izleyerek diizgiin ¢alistiklarindan emin olun.

Ureticinin belirttikleri veya sagladiklar disindaki aksesuarlar, transdiserler veya kablolarin kullaniimasi, elektromanyetik emisyonlarin artmasina veya
elektromanyetik bagisikligin azalmasina neden olabilir ve Griniin diizgln ¢alismamasiyla sonuglanabilir.

DIKKAT

Uriiniin uygunsuz kullanimi, hasta veya operatériin yaralanmasina neden olabilir. Ur{inii sadece bu kilavuzda belirtilen sekilde kullanin.

Uriinii veya bilesenlerinden herhangi birini modifiye etmeyin. Uriiniin modifiye edilmesi, calisma durumunun éngériillememesi sebebiyle hasta veya
operatdriin yaralanmasiyla sonuglanabilir. Ayrica Griini modifiye etmek, garantisini gegersiz kilar.

Bas duvari hasari riskinden kaginmak igin daima SB1 ve SB2 DIP anahtarlarini bagli Griiniin yapilandirmasiyla eslestirin.

Hemsire ¢agri iletisim kablosu baglanmasi gerekiyorsa bas duvari hasarindan kaginmak igin daima Grtinin DIP anahtarlarini bas duvari
yapilandirmasiyla eslestirin.

Bas duvari hasari riskinden kaginmak igin daima SB1 ve SB2 DIP anahtarlarini Griin yapilandirmasiyla eslestirin.
Uriin kullanimdayken temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya servis uygulamayin veya bakim yapmayin.

Devre kartlar ve kablolarin yakinlarina blyik miktarda sivi dékildiginde mutlaka gli¢ kablosunu duvar prizinden ¢ekin. Siviyi temizleyin ve Uriina
teftis edin. Sivilar, tim elektrikli Griinlerin nasil galisacaginin 6ngoriilememesine ve islevlerinin zayiflamasina neden olabilir. Tamamen kurumadan ve
glvenli calisma agisindan test edilmeden uriinl tekrar hizmete almayin.

Dezenfekte ettikten sonra her bir Grlini her zaman temiz suyla (veya Virex® TB kullaniyorsaniz %70 izopropil alkolle) silin ve kurulayin. Bazi
dezenfektanlar yapilari geregi koroziftir ve triinde hasar olusturabilir. Urlini durulayip kurulamazsaniz iirlin yiizeyinde korozif kalinti birakabilirsiniz.
Bu korozif kalinti, kritik bilesenlerin erken asinmasina neden olabilir. Bu dezenfeksiyon talimatlarina uyulmamasi garantinizi gegersiz kilabilir.

Bu ekipman, konut bélgelerinde kullaniimak izere tasarlanmamistir ve bu tir ortamlarda telsiz sinyallerine karsi yeterli koruma saglamayabilir.

TR

2 5212-109-211 Rev AA.0



Giris

Bu kilavuz Stryker Urtiintnizin ¢alistirma veya bakimi konusunda size yardimci olur. Bu uriini ¢alistirmadan veya bakimini yapmadan énce bu kilavuzu
okuyun. Bu Urinin emniyetli sekilde galistiriimasi veya bakimi hakkinda personelinizin egitimi ve 6grenimi ile ilgili ydntemleri ve islemleri belirleyin.

DIKKAT

+  Uriintin uygun olmayan sekilde kullanilmasi hasta veya kullanicida yaralanmaya neden olabilir. Uriinii sadece bu el kitabinda tanimlandigi sekilde
calistirin.

+ UrlinG veya driindn higbir bilesenini modifiye etmeyin. Uriinii modifiye etmek hasta veya kullanicinin yaralanmasiyla sonuglanacak éngériillemez
galismaya neden olabilir. Uriini modifiye etmek garantisini de gegersiz hale getirir.

Not - Stryker iiriin tasarimi ve kalitesini siirekli gelistirmeye calisir. Bu kilavuz baski zamaninda mevcut en giincel Griin bilgilerini igerir. Uriintiniiz ile bu
kilavuz arasinda kuguk tutarsizliklar olabilir. Herhangi bir sorunuz varsa +1-800-327-0770 numarasindan Stryker Musteri Hizmetleri veya Teknik Destek ile
irtibat kurun.

Uriin tanimi

Stryker Model 521200380100 Secure Connect, kablosuz bir hemsire gagr ¢6zimudir. Secure Connect, kablo veya tellere ihtiyag duyulmadan hemsire
¢agri dugmesi araciligiyla hasta hemsire iletisimini ve oda kontroliini ve televizyon kumandasi islevini mimkun kilar.

Kontrendikasyonlar

Bilinen yoktur.

Beklenen hizmet omri

Secure Connect’in beklenen hizmet émri, normal kullanim kosullari ve uygun periyodik bakim altinda 10 yildir.

Bataryanin normal kullanim kosullari altinda iki yillik beklenen hizmet émri vardir.
Atmal/geri donisim

Daima gevrenin korunmasina ve ekipmanin kullanim é6mrinin sonunda geri donustirtimesi veya atilmasiyla iliskili risklere dair yururlikteki yerel énerilere
ve/veya dlizenlemelere uyun.

Spesifikasyonlar

Uzunluk 16,3 ing 41,1 cm
Genislik 3,3in¢ 8,4cm
Derinlik 4,3ing 10,9 cm
Agirhk 41b 1,8 kg

AC kaynagi: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,8 A

Sistem voltaj degeri
Secure Connect: 18 VDC, 1,67 A

Stryker’in tescilli iletisim semasina gore kizilétesi (IR) LED ve Bluetooth
kullanihr

Kablosuz baglanti Not - Secure Connect’in minimum sinyal gtict, bagh Grinin 3 dB’i iginde
olmalidir. Urliniin Secure Connect’e maksimum 5,5 fit (1,7 m) mesafede
oldugundan emin olun.

Stryker, spesifikasyonlari haber vermeden degistirme hakkini sakl tutar.

Listelenen spesifikasyonlar yaklasik degerlerdir ve uriinden urline veya gii¢ beslemesindeki dalgalanmalara gore biraz degisebilir.
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Cevresel kosullar Kullanma Saklama ve tasima

95 °F 140 °F

Ortam sicakligi (35°C) (60 °C)
50 °F -40 °F

(10 °C) (-40 °C)

75% 95%
Bagil nem (yogusmayan) o o
QAN ~—
30% 10%
106 kPa 106 kPa
Atmosfer basinci
70 kPa 50 kPa

Avrupa REACH dizenlemesi ve diger ¢evresel dizenleme gereklilikleri uyarinca beyan edilmesi gereken maddeleri iceren bilesenler listelenmistir.

Cok yiiksek 6nem arz eden maddenin
Aciklama Numara (SVHC) kimyasal adi

Sarj edilebilir batarya 700000341245 Kursun

Dekametilsiklopentasiloksan,
Duvar tarafi oda arabirimi karti 521200380950/521201380950 dodekametilsikloheksasiloksan, kursun,
oktametilsiklotetrasiloksan

Avrupa batarya spesifikasyonlari

Avrupa Toplulugu Bataryalar ve Atik Bataryalar ydnetmeligine uygun olarak, gerekli batarya bilgileri asagida verilmistir.

Aciklama Numara Miktar Voltaj Kapasite

Sarj edilebilir batarya 700000341245 1 12V 1,2 Ah

Bluetooth telsiz spesifikasyonlari

Spesifikasyon - Yonga Kiimesi WT32i (Silicon Labs)

Oge Birim

Kanal Min Maks
Calisma frekanslari 79 2,4 2,4835 GHz
Alim bant genisligi Gegerli degil 1 MHz
Maksimum ERP Gegerli degil -24,148 dBW

Stryker, bu belgeyle telsiz ekipman tipi Kablosuz Hemsire Cagdri Arayiizinin 2014/53/EU Direktifiyle uyumlu oldugunu beyan eder. AB uyumluluk
beyaninin tam metni su internet adresinde bulunabilir: https://techweb.stryker.com/EU_Declaration_of_Conformity/index.html.

irtibat bilgisi
Stryker Misteri Hizmetleri veya Teknik Destek birimi ile suradan irtibat kurun: 1-800-327-0770.

Stryker Medical

3800 E. Centre Avenue
Portage, MI 49002
ABD

Not - Kullanici ve/veya hasta, Uriinle iliskili ciddi olaylari Greticiye ve kullanici ve/veya hastanin bulundugu Avrupa Uye Devleti yetkili makamina
bildirmelidir.

Calistirma veya bakim kilavuzunuzu gevrim ici gérmek igin https://techweb.stryker.com/ adresine bakiniz.
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Stryker Musteri Hizmetleri veya Teknik Destek BolUm{ini ararken Stryker Griintiniiziin seri numarasini (A) hazir bulundurun. Seri numarasini tiim yazil
iletisime dahil edin.

Seri numarasi konumu

Stryker seri numarasi ve yatak kismi kimlik numarasi (BBID) etiketi (A), Griiniin altinda bulunmaktadir (Sekil 1).

A

Sekil 1 — Stryker seri numarasi ve BBID konumu

Uretim tarihi

Uretim tarihi seri numarasinin ilk doért rakamidir.

YYAA (YY =yil ve AA = ay)

5212-109-211 Rev AA.0 5
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Montaj

Secure Connect’in Kurulumu

Gerekli aletler:

* No. 2 yildiz tornavida
* No. 1yildiz tornavida
* Duz pick

* Mezura

+ Suterazisi

* Kursun kalem

» Hastanenin temin ettigi sabitleyiciler igin gereken aletler

Prosedir:

1. Secure Connect BBID’nin (Seri numarasi konumu (sayfa 5)) ve oda numarasinin/hasta pozisyonunu Secure Connect iliskilendirme formu (sayfa 19)
Gzerine kaydedin.

2. Duz pick kullanarak SB1 ve SB2 DIP anahtarlarini (A), hemsire ¢agri sistemi ve hemsire ¢agri iletisim kablosuyla eslesecek sekilde yapilandirin (Sekil
2).

DIKKAT - Bas duvari hasari riskinden kaginmak igin daima SB1 ve SB2 DIP anahtarlarini bagh (iriiniin yapilandirmasiyla eslestirin.

Not - DIP anahtar yapilandirmasini dogrulamak igin Stryker miisteri hizmetleri veya teknik destekle iletisime gegin (irtibat bilgisi (sayfa 4)).

Sekil 2 — Anahtar yapilandirmasi
3. Duz pick kullanarak Secure Connect’in ACIK/KAPALLI anahtarini (B) ACIK pozisyona getirin (Sekil 2).

4. Verilen iki IPX etiketini (C) Secure Connect’in arkasindaki DIP anahtarin ve ACIK/KAPALI salterinin Ustiine yapistirin (Sekil 2).

5. Bir mezura ve kursun kalem kullanarak, yatak konumunun amaglanan merkezini isaretleyin (dikey ¢izgi) (Sekil 3).
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1in.-5in. (2.54 cm - 12.7 cm)

Sekil 3 — Montaj spesifikasyonlari
6. Montaj plakasini 5. adimda yapilan dikey ¢izgi (izerinde ortalayin ve montaj plakasinin alt kismini yerden maksimum 1 in¢ (2,54 cm) uzaga monte edin
(Sekil 3).
Not

+ Supurgelik kalinligi 1 in¢ (2,54 cm) asiyorsa supurgelik Gzerine monte etmeyin.

+ Yatagin bas ucu ile duvar arasinda her zaman en az 5 in¢ (12,7 cm’lik) bir mesafeyi koruyabiliyorsaniz, montaj plakasinin alt kismini zeminden 5
in¢ (12,7 cm’lik) kadar monte edebilirsiniz. Bir zemin esigi veya tekerlek tamponlari kullanmayi distiniin.

7. Montaj plakasini (D) Adim 5 ve 6’da konan referans isaretlerin ustline konumlandirirken su terazisini montaj plakasinin (D) altina tutarak montaj
plakasinin (D) altinin diiz oldugundan emin olun (Sekil 3).

8. Kursun kalemle montaj plakasinin (D) Ug¢ vida deligini isaretleyin.
9. Hastanenin temin ettigi sabitleyicilerle uygun aleti kullanarak (E, dahil degildir) montaj plakasini (D) duvara sabitleyin (Sekil 3).
10.Secure Connect’i (F) montaj plakasina (D) takin (Sekil 3).
11.No. 2 yildiz tornavidayla Uriinle verilen iki vidayi (700001126359) (G) kullanarak Secure Connect’i (F) montaj plakasina (D) sabitleyin (Sekil 3).
12.Secure Connect’in gli¢ kaynagini hastane sinifi koruyucu topraklamali duvar prizine takin.
Not - Gi¢ kaynagini erisilebilir bir yere konumlandirin.
13. Gli¢ kaynaginin disi ucunu Secure Connect’e takin.
14.Hemsire ¢agri iletisim kablosunu Secure Connect’e takin.
15.No. 1 yildiz tornavidayla hemsire ¢agri iletisim kablosunu Secure Connect’e sabitleyin.
16.Hemsire ¢agri iletisim kablosunu hemsire ¢agri sistemi duvar prizine baglayin ve sabitleyin.
17.Bkz Secure Connect’i Yapilandirma (sayfa 9).

18.Urlinii Secure Connect’e baglamak igin (iriin kilavuzundaki prosediirii izleyin.

DIKKAT - Hemsire gagri iletisim kablosu baglanmasi gerekiyorsa bas duvari hasarindan kaginmak igin daima iriiniin DIP anahtarlarini bas duvari
yapilandirmasiyla eslestirin.

Not
» Secure Connect tasindiginda Adim 1 ve 10 ila 17’yi tekrarlayin.

+  Uriin, yapilandiniimis baska bir Secure Connect’e tasinirsa otomatik baglanacag icin higbir degisiklik yapiimasi gerekmez.
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Kurulum kontrol listesi

521200380100 Secure Connect'in kontrol listesini takip edin:

edin

Montaj plakasinin diiz oldugunu dogrulamak igin su terazisi kullanin

Tuam sabitleyiciler siki ve ¢ikinti yapan veya eksik sabitleyici emaresi yok

Gug kaynagi hastane sinifi koruyucu topraklamali duvar prizine ve Secure Connect’e takili

Hemsire ¢agri iletisim kablosu, Secure Connect ve hemsire gagri sistemine takili

Kurulumdan sonra kullaniimamis bilesen kalmadigini dogrulayin. Secure Connect, herhangi bir ekstra bilesenle génderiimez

Secure Connect kimlik numarasinin ve oda numarasinin/konumunun Secure Connect iliskilendirme formu (sayfa 19) tzerine kaydedildigini kontrol

Secure Connect'in, yatak konumunun arkasindaki duvarin yatay olarak ortasina gelecek sekilde kuruldugunu mezurayla kontrol edin

Secure Connect'in zeminden 1 ingila 5in¢ (2,54 cm ila 12,7 cm) yiksegde monte edildigini kontrol etmek i¢in bir mezura kullanin

Uriin kimlik numarast:

Kurulumu yapan:

Tarih:

Kontrol eden:

Tarih:

Not - Bu kaydin bir kopyasini en az 10 yil saklayin.

TR 8
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Calistirma
Secure Connect’in gostergeleri/islevleri

Secure Connect’in Ustlinde gosterge sembolleri ve hemsire ¢agri kablosu ¢ikarildi alarmi iptal digmesi (A) bulunur. Bu diigme, hemsire ¢agri iletisim

A

kablosu ¢iktiginda verilen alarmi iptal eder.

Gosterge Gosterge 15191 Durum
Sirekli Bagl
[
Azalip Artan Baglaniyor
[
Yanip Sénen Baglanti hatasi
[
\# Azalip Artan AC g fisi ¢ikarildi
\# Yanip Sénen Distuk batarya
q Azalip Artan Hemsire ¢agri iletisim kablosu ¢ikarildi
A Siirekli Secure Connect yapilandiriimadi
A Yanip Sénen Hata (hata ayrintilari igin irlin ekranina bakin)
A \# Yanip Sénen Batarya hatasi

Secure Connect’i Yapilandirma

Gerekli aletler:

+ Secure Connect tarayici opsiyonu (521200380700) veya Secure Connect uyumlu Griin

» Stryker servis araci opsiyonu (521205080001)
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Not - Secure Connect tarayiciyi kullanirken Stryker servis araci gerekir.

DIKKAT - Bas duvari hasari riskinden kaginmak igin daima SB1 ve SB2 DIP anahtarlarini iiriin yapilandirmasiyla eslestirin.

Prosediir:
Secure Connect tarayiciyi kullanma:

1. Stryker servis aracini kullanarak, verilen yumusak yapilandirma ve ayarlari segin.

2. Yapilandirmayi Kaydet) (A) 6gesini segin (Sekil 4).

4 /USB Connection to Secure Connect Locator (5212)

€ Configure

ner towards Wall Unit
Nurse Call Operating Mode Standard =
TV Type L6 -
Digital Volume Disabled
Headwall Voltage Level Low -

Headwall - Wired Interlock Setting Standard Interlock
Save Configuration

Nurse Call Interlock

Audio Transfer Interlock

Interlack Functionality Force Interlocks A

Sekil 4 — Stryker servis araci

ProCuity yatagi kullanma:

1. Frenleri uygulayin.

Not - Frenleri uygulama adimlari igin Model 3009 ProCuity Kullanma Kilavuzuna bakin.

2. Secure Connect’in ProCuity’ye baglandigini dogrulayin.

Not - Secure Connect baglandiginda ProCuity‘'nin ana sayfa ekraninda simgesi gorintulenir.

3. Servis menusiine girin ve Yapilandirma (B) 6gesini segin (Sekil 5).

Not - Servis menusune erisim adimlari icin Model 3009 ProCuity Bakim Kilavuzuna bakin.

Service

= —
=

— -0 — B

Bed Diagnostic Configuration
Info Info A

Error i '
Codes =gunectViy =

Sekil 5 — ProCuity servis meniisi
4. Yapilandirma menisinde Oda Arabirimi Yapilandirma (C) dgesini segin (Sekil 6).
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€] Configuration

Bed Room

Interface Calibration

Configuration . ,
Configuration

Software Reset
Update Statistics

Sekil 6 — ProCuity yapilandirma menusi
5. Verilen ayarlan girin ve Kaydet 6gesine basin.

Secure Connect'i Test Etme
Gerekli aletler:

» Secure Connect tarayici opsiyonu (521200380700) veya Secure Connect uyumlu Griin

» Stryker servis araci opsiyonu (521205080001)

Not - Secure Connect tarayiciyi kullanirken Stryker servis araci gerekir.
Prosediir:
Secure Connect tarayici:
Stryker servis araci test islevini kullanarak hemsire gagriyi aktive edin.
ProCuity yatak:
Ayakucu paneli ve yan korkuluk kontrol panellerini kullanarak hemsire ¢agriyi aktive edin.

Not - Hemsire ¢cagriyi aktive etme adimlari igin bkz. Model 3009 ProCuity Kullanma Kilavuzu.

5212-109-211 Rev AA.0
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Onleyici bakim

Onleyici bakim incelemesinden énce Urinl hizmetten gikarin. Tim Stryker Medical Grinlerinin yillik énleyici bakimi sirasinda listedeki tim maddeleri
kontrol edin. Urlin kullanim yogunlugunuza bagl olarak énleyici bakim kontrollerini daha sik yapmaniz gerekebilir. Servis sadece kalifiye personel
tarafindan verilmelidir.

Su maddeleri inceleyin:

Tlm sabitleyiciler saglam

Secure Connect'in muhafazasi gatlak veya hasarl degil
Montaj plakasi ¢atlak veya hasarli degil

Secure Connect'in 6n etiketi hasarl degil

Bataryayi degistirin (iki yilda bir)

Uriin seri numarast:

Dolduran:

Tarih:
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Temizleme

DIKKAT
» Kullanimdayken irlinii temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya uriine servis uygulamayin veya bakim yapmayin.

» Devre kartlari ve kablolarin yakinlarina bol miktarda sivi dokilduginde mutlaka gli¢ kablosunu duvar prizinden gekin. Siviyl temizleyin ve Urlini
inceleyin. Sivilar, elektrikli Grinlerin nasil galisacaginin dngdrilememesine ve islevlerinin zayiflamasina neden olabilir. Tamamen kurumadan ve
glvenli galisma acgisindan test edilmeden uriinl tekrar hizmete sokmayin.

Onerilen temizlik ydntemi:
1. Sprey veya 6nceden deterjana batiriimis mendiller kullanarak triintin tiim ekspoze yiizeylerini yumusak bir deterjan ile elde yikayin.
2. Uygun temas suresi ve durulama gereklilikleri icin temizlik sollisyonu ureticisinin talimatini izleyin.

3. Yeniden kullanima almadan énce Urtndn kurumasini bekleyin.

Not - Asiri satiirasyondan kaginin. Uriinii 1slak birakmayin.
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Dezenfekte etme

DIKKAT

» Kullanimdayken irlinii temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya uriine servis uygulamayin veya bakim yapmayin.

» Devre kartlari ve kablolarin yakinlarina bol miktarda sivi dokilduginde mutlaka gli¢ kablosunu duvar prizinden gekin. Siviyl temizleyin ve Urlini
inceleyin. Sivilar, elektrikli Grinlerin nasil galisacaginin dngdrilememesine ve islevlerinin zayiflamasina neden olabilir. Tamamen kurumadan ve
glvenli galisma acgisindan test edilmeden uriinl tekrar hizmete sokmayin.

+ Mutlaka temiz suyla (veya Virex® TB kullaniyorsaniz %70 izopropil alkol) silin ve dezenfeksiyondan sonra tiim Grinleri kurulayin. Bazi dezenfektanlar

yapilar geregi koroziftir ve Grlinde hasar olusturabilir. Urlini durulayip kurutmazsaniz Griin ylizeyinde korozif kalinti birakabilirsiniz. Bu korozif kalinti,
kritik bilesenlerin erken asinmasina neden olabilir. Bu dezenfeksiyon talimatina uyulmadiginda garantiniz gecersiz kalabilir.

Bu Urtinun yizeyleri igin 6nerilen dezenfektanlar sunlari igerir:

» Kuaterner (etken madde - amonyum klortr)

* Fenolik (etken madde - o-fenilfenol)

» Klorlu gamasir suyu soliisyonu [10.000 ppm klorlu, 4000 ml suya 941 ml %5,25 sodyum hipoklorit sollisyonu)
» Alkol (etken madde - %70 izopropil alkol)

» Accelerated hydrogen peroxide (5000 ppm hidrojen peroksit)

Dezenfeksiyon yontemi:

1. Dezenfektan sollsyon ureticisinin seyreltme dnerilerine uyun.

2. Onerilen dezenfektan sollisyonu sprey veya énceden sollisyona batiriimis mendillerle uygulayin.
3. Uriiniin tim ekspoze yiizeylerini 6nerilen dezenfektanla elde yikayin.

4. Yeniden kullanima almadan nce Urlinin kurumasini bekleyin.

Not
+ Asini satiirasyondan kaginin. Urinii 1slak birakmayin.

» Uygun temas siiresi ve durulama gereklilikleri igin Ureticinin seyreltme 6nerilerine uyun. Kimyasal Ureticisinin dezenfeksiyon kilavuzlarina uyun.
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Kablosuz bildirimler

Kablosuz iletisim teknolojisiyle donatilmis uriinler igin bu ifadeler, belirtilen tlkelerde gegerlidir:

Ulke Bildirim
Contains IC: 7922A-3034
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSSs. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
Canada interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.
La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
Mexico cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.
Singapore Complies with
IMDA standards
DA103640
Taiwan
WSERTHA R RGIER , FEEAE , W7, BRAEAEOTHEEREER, MANRRBERRET 2R
BE. EIHRFBRMCERTEVERNRERTRSLEE | KRAFTAARK , EUAEH  IREZHTEE SR
RERA, MRSEER  BEREFEELRAEAXZIARERE, KIRHFERMATZSLEEFRNIE. NERERAER
BHMHERRIE TE.
4
nano.
insasangauunavil Idsueniiu lidaald
Fulvaygalid 193 wnTasingauunay
V3omanniingANUIANAINUIENA NENY.
) 1§09 10309 ingANuIAL wazdniing
Thailand ' :

auuauitldFusniiulideslésuluaymn
TngaANAINIE YU RRINE AL AL
W.A. 2498

nNanp. | insauuau

mAuqiaious:sIsu
Call Center 1200 (Insw8)

United States

Contains FCC ID: WAP3034

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.
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EMC bilgisi

UYARI

» Tasinabilir RF iletisim ekipmani (anten kablolari ve harici antenler gibi gevre birimleri dahil), Greticinin belirttigi kablolar dahil olmak tizere Secure
Connect yer belirleyicinin hi¢bir pargasina 12 ingten (30 cm) yakinda kullaniimamalidir.

+  Uriiniin diizgiin calismasi igin ekipman diger ekipmanlarla bitisik veya (st iiste konumlandirmaktan kaginin. Bitisik veya st tste kullanimin kaginiimaz
oldugu durumlarda ekipmani dikkatle izleyerek diizgiin calistiklarindan emin olun.

+  Ureticinin belirttikleri veya sagladiklar disindaki aksesuarlar, transdiiserler veya kablolarin kullaniimasi, elektromanyetik emisyonlarin artmasina veya
elektromanyetik bagisikligin azalmasina neden olabilir ve Griiniin diizglin ¢alismamasiyla sonuglanabilir.

DIKKAT - Bu ekipman, konut bélgelerinde kullaniimak iizere tasarlanmamistir ve bu tiir ortamlarda telsiz sinyallerine karsi yeterli koruma saglamayabilir.

521200380100 Secure Connect yer belirleyici, su kablolarla degerlendirilmistir:

Kablo Uzunluk (m)
AC sebeke giris kablosu 1,2
Hemsire ¢agrn (DB-37) 2.4

Kilavuz ve iretici beyani - elektromanyetik emisyonlar

521200380100 Secure Connect yer belirleyici, asagida belirtilen elektromanyetik ortamlarda kullanim igin tasarlanmistir. 521200380100 Secure
Connect yer belirleyicinin musterisi veya kullanicisi, bdyle ortamlarda kullanildigindan emin olmalidir.

Emisyon testi Uyum Elektromanyetik ortam
RF Emisyonlari
CISPR 11 Grup 1
RF Emisyonlari Sinif A Not - Bu ekipmanin emisyon 6zellikleri, Grini sanayi bolgeleri ve
CISPR 11 hastanelerde kullanima uygun kilar (CISPR 11 sinif A). Bu
Harmonik Emisvonlar ekipman, konut ortaminda kullanildiginda (bunun igin normalde
IEC 61000 :%/2 Sinif A CISPR 11 sinif B gerekir) radyo frekans iletisim servislerine yeterli
I koruma saglamayabilir. Kullanicinin ekipmanin yerini veya yoninu
Voltaj Oynamalari degistirmek gibi hafifletici dnlemler almasi gerekebilir.
Titreme Emisyonlari Uyumlu
IEC 61000-3-3

Kilavuz ve uretici beyani - elektromanyetik bagisiklik

521200380100 Secure Connect yer belirleyici, profesyonel saglik hizmetleri tesisi ortaminda kullanima uygundur ve ylksek frekansh (HF) cerrahi
ekipmanin yakini ve radyo frekans (RF) kalkanli manyetik rezonans gériintiileme (MRG) ekipmani odasinin igi gibi, Griiniin degerlendirildigi bagisiklik
test kosullarini asan ortamlarda kullanima uygun degildir. 521200380100 Secure Connect yer belirleyicinin misterisi veya kullanicisi, bdyle ortamlarda
kullanildigindan ve asagida belirtilen elektromanyetik ortam kilavuzuna uyuldugundan emin olmaldir.

Bagisiklik testi IEC 60601 test dizeyi Uyum diizeyi Elektromanyetik ortam - kilavuz
Yerler ahsap, beton veya seramik
Elektrostatik Desarj (ESD) +8 kV temas +8 kV temas karo olmaldir. Zemin, sentetik
IEC 61000-4-2 +15kV hava +15 kV hava malzemeyle kapliysa bagil nem en

az %30 olmalidir.

Elektrostatik hizli gegici rejim/
patlama
IEC 61000-4-4

+2 kV, guc besleme hatlari igin
1 kV, giris/cikis hatlari igin

+2 KV, guc besleme hatlari igin
+1 kV, giris/cikis hatlari igin

Sebeke glic, tipik ticari ortam veya
hastane ortami kalitesinde
olmalidir.

Ani voltaj yikselmesi
IEC 61000-4-5

+0,5kV, 1 kV hattan hatta

+0,5 kV, 1 kV hattan hatta

Sebeke glicy, tipik ticari ortam veya
hastane ortami kalitesinde
olmalidir.

Gug kaynag giris hatlarindaki voltaj
dususleri, voltaj oynamalari ve kisa
kesintiler
IEC 61000-4-11

0°, 45°,90°, 135°, 180°, 225°, 270°
ve 315°'de 0,5 dongu igin %0 Ut

1 déngu igin %0 Ut

25/30 dongui igin %70 Ut (%30 Ut
disusu)

250/300 déngli icin %0 Ut

0°, 45°,90°, 135°, 180°, 225°, 270°
ve 315°'de 0,5 dongl igin %0 Ut

1 dongli igin %0 Ut

25/30 dongui igin %70 Ut (%30 Ut
dusus)

250/300 déngti igin %0 Ut

Sebeke glicy, tipik ticari ortam veya
hastane ortami kalitesinde
olmalidir. 521200380100 Secure
Connect yer belirleyicinin
kullanicisi, sebeke kesintileri
sirasinda ¢calismaya devam
edilmesini istiyorsa cihazin
kesintisiz gli¢ kaynagi veya bir
bataryayla beslenmesi 6nerilir.
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Kilavuz ve iretici beyani - elektromanyetik bagisiklik

Gug¢ frekansi manyetik alanlari,
tipik bir ticari ortam veya hastane
ortamindaki tipik bir konum igin
karakteristik diizeylerde olmalidir.

Glg frekansi (50/60 Hz) manyetik
alani 30 A/m 30 A/m
IEC 61000-4-8

Not - Ur, test dlizeyinin uygulanmasindan dnceki AC sebeke voltajidir.

Tasinabilir ve mobil RF iletisim
ekipmani, “Tasinabilir ve mobil RF
iletisim ekipmani ile 521200380100
Secure Connect yer belirleyici
arasindaki dnerilen ayirma
mesafeleri” baslkli tablodaki
kilavuza uymalidir. Mobil servisin
tabloda belirtiimemis olmasi
durumunda 6nerilen ayirma
mesafesi, uygun verici frekansi
denklemiyle hesaplanmalidir.

Onerilen ayirma mesafesi

lletilen RF 3Vrms D=(2) (VP)
IEC 61000- 4-6 150 kHz - 80 MHz 3Vrms burada P, verici Ureticisine gére
3V/m 3V/m vericinin Watt (W) cinsinden
Yayilan RF 80 MHz - 2,7 GHz maksimum ¢ikis giicii ve d, metre
IEC 61000-4-3 (m) cinsinden 6nerilen ayirma
mesafesidir.

Elektromanyetik alan testiyle2
belirlenen sabit RF verici kaynakl
alan gugleri, her bir frekans
araligindab uyum diizeyinden
dusuk olmalidir.

Su sembolle isaretli ekipmanin
yakinlarinda parazit olusabilir:

Not - Bu kilavuzlar, her durumda gegerli olmayabilir. Elektromanyetik yayilim; yapilar, nesneler ve kisilerden kaynaklanan emilim ve yansimadan
etkilenir.

Not - 0,15 MHz ila 80 MHz ISM (Sanayi, Bilimsel ve Tibbi) bantlari, 6,765 MHz ila 6,795 MHz; 13,553 MHz ila 13,567 MHz; 26,957 MHz ila 27,283 MHz
ve 40,66 MHz ila 40,70 MHZz'dir.

aTelsiz (cep/kablosuz) telefonlar ve kara mobil telsizler, amator telsiz, AM ve FM radyo yayini ve TV yayini baz istasyonlari gibi sabit verici kaynakl alan
gugleri teorik olarak kesin bir sekilde 6ngorilemez. Sabit RF verici kaynakli elektromanyetik ortamlari degerlendirmek igin elektromanyetik alan testi
disunilmelidir. 521200380100 Secure Connect yer belirleyicinin kullanildigi konumda élgllen alan giicli, yukaridaki ilgili RF uyum diizeyini asiyorsa
521200380100 Secure Connect yer belirleyici izlenerek normal ¢alistigi dogrulanmalidir. Anormal performans gézlenirse 521200380100 Secure
Connect yer belirleyici Griiniiniin yerini veya yoniini degistirmek gibi ek énlemler gerekebilir.

b150 kHz ila 80 MHz lzerinde frekans araliginda, alan giicleri 3 Vrms'nin altindadir.

Tasinabilir ve mobil RF iletisim ekipmani ile 521200380100 Secure Connect yer belirleyici arasinda 6nerilen ayirma mesafeleri

521200380100 Secure Connect yer belirleyici, yayilan RF bozulmalarinin kontrol altinda oldugu elektromanyetik ortamlarda kullaniimak Gzere
tasarlanmistir. 521200380100 Secure Connect yatak serisinin musterisi veya kullanicisi, tasinabilir ve mobil RF iletisimi ekipmani (vericiler) ile kablolar
dahil olmak lzere 521200380100 Secure Connect yer belirleyici arasinda iletisim ekipmaninin maksimum ¢ikis gliciine gére asagida 6nerilen minimum
mesafeleri koruyarak elektromanyetik parazitlerin 5nlenmesine yardimci olabilir.

. Maksimum Gig¢ Minimum ayirma mesafesi
Bant (MH
(MHz) Servis (W) (m)
380-390 TETRA 400 1,8 0,3
GMRS 460;
430-470 FRS 460 2,0 0,3
704-787 LTE Bandi 13, 17 0,2 0,3
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Tasinabilir ve mobil RF iletisim ekipmani ile 521200380100 Secure Connect yer belirleyici arasinda 6nerilen ayirma mesafeleri

GSM 800/900;
TETRA 800;
800-960 iDEN 820; 2,0 0,3
CDMA 850;
LTE Bandi 5

GSM 1800;
CDMA 1900;
GSM 1900;
DECT;
LTE Bandi 1, 3, 4, 25;
UMTS

1700-1990 2,0 0,3

Bluetooth;
WLAN;
2400-2570 802.11 b/g/n; 2,0 0,3
RFID 2450;
LTE Bandi 7

5100-5800 WLAN 802.11 a/n 0,2 0,3

Maksimum ¢ikis glict yukarida belirtimeyen vericiler icin metre (m) cinsinden énerilen ayirma mesafesi d, vericinin frekansi igin gegerli olan denklemle
hesaplanabilir; burada P, verici Ureticisine gore vericinin Watt (W) cinsinden maksimum ¢ikis gticuddr.

Not - Bu kilavuzlar, her durumda gegerli olmayabilir. Elektromanyetik yayilim; yapilar, nesneler ve kisilerden kaynaklanan emilim ve yansimadan
etkilenir.
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Secure Connect iliskilendirme formu

Secure Connect BBID

Oda numarasi/Konum

Not - iliskilendirmeleri sunucuda olusturabilmeleri icin bu formu Stryker temsilcinize veya BT sistemi analistinize verin.
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